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Tarde

Noche

Título de la Sección o parte del programa

Sintogla.~ •Retransmisión desde la
Iglesia de,los Padres Dominicos: SANlEO
ROSARIO PARA EL HOGAR Y PARA LOS ENFERMOS.
Pin ofe programa.

Sintonía, - SERVICIO &IE'TEOROLOGICO
NACIONAL.
"LCBB CLAVEEaS", selecciones:
Bailables:
"LA ALSACIANA":
Boletín informativo.
MOSAICO RITMICO51Í
Guía comercial.
HORA EXACTA.- ï'rogramas destacados.
"UNA L·IÜJER Y UI\TA CANCION:
Guía comercial.
Solos de acoèdeon:
Servicio financiero.
RADIO NACIONAL DE E^ÁÑA:
Bing Crosby:
Guía comercial.
El cantor Manuel Vallero:
"RADIO-CLUB":
Divas cantando al compá^e tres por
cuatro:
"CARTAS A NUESTRA EL·IISORA":
G0NCIER20 POR EL PRIMER CUARTETO DE

PIANOS:
Intermedio:
Pin de programa.

Sintonía.- DISCO DEL RADIOYENTE:
ORPEO CATALÀ:
RADIO NACIONAL DE ESPAÑA EN BARCELÓIJA:
Recital de piano a cargo de MATILDE
MORALES:
Boletín inforrriativo.
Sardanas:
Guía comercial.
"BLVGENES SONORAS": "Una mala inter-
pretacion". Guión de Plorencia Grau

"RADIO-DEPORTES":
Gula comercial.
Brisas del Cantábrico:
HORA EXACTA.- SERVICIO MtCTEOROLOGICC
NACIONAL.
"¿LO TOMA O LO DEJA?":
Bula comercial.
Intermedio:
"HOLLYWOOD-BARCELONA":
RADIO NACIONAL DE ESPAÑA:
Canciones ligeras:
Guía comercial.
Danzas noruegas:
"LO QUE El VIENTO SE LLEVO", versioí
radiofónica de Antonio Losada.

Autores

Serrano
Varios

Guerrero

Varios

If

11

E¡ecutante

Discos
II

I»

Humana

Discos



RADIO BARCELONA
E. A. J. -1.

Guía-índice o programo para el
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o)

MARTES de OCTUBRE de 1950,

Hora

241l»

4 i

Emisión

O

Título de la Sección o parte del p

TEATRO DE EAJ-1« Radiación de la
novela de Reinüold Conrad Muschler:

"LA DESCONOCIDA"

version radiofónica de José Dalmau,
interpretada por el Cuadro Escénico
de la Emisora.
LA DOLOROSA" • <·a1O
ij'in de programa. I >

-0-0-0-0-0—

Autores

Serrano

Ejecutante

Discos



PROGRAM "RADIO-BARCELONA" E A J - 1

SOCIEDAD ESPADOLA DE RADIODIPÜSlOlT

MRÏES, 3 de Octubre de 1950

711.30 Sintonía.- SOCIEDAD ESPASOLA DE RADIODI lUSlOU, MíISORA DE
BARCELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Pran-
CO, Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Franco. Arri-
Ba España.

I

,A" - Retransmisión desde la Iglesia de los PP. Dominicos: SANTO ROSARIO para el hogar y para los enfermos.

,8h.— Damos por terminada nuestra audición matinal ynos despedimosde ustedes hasta las doce del mediodía, si Dios quieííe. Seño-
res radioyentes, muy bhenos días, SOCIEDAD ESPASQLA DE RADIO-
DIPÜSIOH, EÈ1IS0RA RADIO BARCELONA EAJ-1. Onda de 377,4 metros
q_ue corresponden a 793 kilociclos. (80 en la esferaadel receptor del radioyente). Viva Franco. Arriba Espgña.

12h,-^Sintonía.- SOCIEDAD ESPADOLA DE RADIODIFUSION, EMISORA DE BAR-
uELONA EAJ-1, al servicio de España y de su uaudillo Franco.
Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Franco. Arriba Es-
paña.

->6ERVICI0 METEOROLOGICO NACIONAL .

12h.05^L0S CLAVELES", de Serr§no, selecciones:(Discos)
12h.30>BAILABLES: (Discos)

13h,—y^LA ALSAClihA", de Guerrero: (Discos)

13h.20>Boletin informativo,

l3h.2^M0SAIC0 RI'TMIGÜ: (Discos)

13h.5S>í'Guía comercial.

14h.—exacta.- Programas destacados.

14h.0^UNA MUJER Y UNA CANCION: (Discos)
14h.l^Guía comercial.

14h.20;<Solos de acordeón: (Discos)

14h.25)i(6ervicio financiero:

14h.30>^C0NBCTAlí0S CON RADIO NACIONAL DE ESPASA:

14h.4^ACABAN VDES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE SOBREMESA DE RADIO
NACIONAL DE ESPAÑA.

-^ing Crosby: (Discos)

14h.50(^uía comercial.



- II -14ii,5|^3l cantor Manuel Vallejo: (Dáseos)

15h.-programa: "jRADlO CLUB":

(ïexto hoja aparte)
» ♦ • #

15h.30VDivas cantando al compás de tres por cuatro: (Discos)

i5h.45martas a ijüestea emisora:

(Texto hoja aparte)
- Ot n ,ioo^

a Vv
l6h.-^jC0MDlERa?0 POR EL PRIMER CUARTETO DE PIANOS: O

"Tambourin" - Eameau é
"(Sin título) - Eduardo Chavarri
"Canción sin palabras" - Mendelsshon:
"El Juglar" - Ernesto Toch

(En cinta magnetofónica)

16h .10 ">ínt ermedio: (Discos) ^

l6h.l5vDamos por terminado nuestro programa de sobremesa y nos des-

'pedimos de ustedes hasta las seis menos cuarto, si Dios quie-
re. Señores radioyentes, muy buenas tardes. SOCIEDAD ESPAÑOLA
DE RADIODIEUSIOH, MISORA RADIO BARCELONA EAJ-1. Onda de 377,4
metros que corresponden a 795 kilociclos, (80 en la esfera
del rèceptor del radioyente}. Viva Franco. Arriba Eápafia,

17h.45^intonía.- SOCIEDAD ESPADOLA DE RADIODIFUSION, EMISORA DE BAR-
CELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco,
Señores radioyentes, muy buenas tardes. Viva Franco. Arriba
España,

-^ISCO DEL RADIOYENTE,

19h.ii2^RFE(3 CATALA: (Discos)

19h.30^ÜNECTAM0S CON RADIO NACIONAL DE ESPAlA EN BARCELONA.

19h.40^CABAN VDES, DE OIR EL NOTICIARIO DE RADIO NACIONAL DE ESPASA
EN BARCELONA,

■^ÍREOITAL DE PIANO a cargo de MATILDE MORALES:

"Romanza nS 12" - Mendelfflhon
í^"Vals opus 54 - Chopin
^ "Cadiz" - Alhéniz

20h.-^Boletin informativo.

20h,oj5Sardanas: (Discos)
20h .ly Guía comercial,



- Ill

y: 20h.20 B/lAG-ül^DS SONORA.S: "Una mala interpretación"; Guión de Floren-
cia Grau:

(Texto ho;ja aparte)
• • • • •

20h.40 RAUIO-jJEPÜRTJüS.
'

20íi»4¡? Guía comercial.
V

2011.50 Brisas del Cantábrico: (Biscos)

>f»21ii.— Hora exacta.- SERVICIO BÍETBOROLOGICO NACIOIíAIiSantoral para
mañana.- Programas destacados,

^''21h.05 ProgEaaa: "¿10 TOMA O 10 BEJA? (Fantasías radiofónicas)

(Texto hoja aparte)
• • * • •

X21h#20 Guía comercial.

Lh.25 Intermedip:(Biscos)

>^lh.30 programa: "HOIIYWOOB-BARCEIOM":

(Texto hoja aparte)
• •••••

21h,45 CONECTAMOS CON RABIO NACIONAL BE ESPAÑA.

V22h,— ACABAN VBES. BE OIR El BIARIO HABIABO BE NOCHE BE RABIO NA-
CIONAl BE ESPAÑA.

- Canciones ligeras: (Biscos)

X'22h,10 Guía comercial.

O 22h.l5 Banzas noruegas: (Biscos)

>r22h.30 Programa: "10 QUE El VIENTO SE llEVC": Versión radiofónica
de Antonio losada.

(Texto hoja aparte)
• • • • •

V23h..— TEATRO BE EAJ-1. Radiación de la xaaaáiHxxsáxBcMHissxáBQ^
novela de sts Reinhold Conrad Muschler:

"lA BESCONOCIBA"

Versión radiofónica de José Balmau, interpretada por el Cua-
dro Escénico de la Emisora.

X24h.00 «lA BOIOROSA»,. de Serrano: (Bisc^) . Í\/u\ a^)u'din ''-pfpd/)A^o /

Ih.— Bamos por terminado nuestro' programa jip-oa de^edimos de us-

JX tedes hasta las siete V laeóla de la mañana, si Bios quiere.
Señores radioyentes, muy buenas noches. SOCIEBAB ESPAÑOIA BE

RABIOBIFUSION, EMISORA RABIO BARCEIONA EAJ-1. Onda de 377,4
metros que corresponden a 795 kilocilosl (80 en la esfera
del receptor del radioyente). Viva Franco. Arriba España,



■

■ PRQgRAlv'IiV sa 'DliiOüb -

■ Martes, 3 de. Octubre de 1950.

A las 12h.05

" LOS QIÁVEIES "

de Serrano, Sevilla y Garreño\

SEnEGGIORES

0 o-
ï

"

1 ■ ï^' ' ¡¡
' C E-'

INTÉRPRETES : -AIvEPARO ROMO
AMPARO ALBIACH

• VIGENTE SIMON
AiíTONIO. PAIAOIOS

Coros y Orquesta.

Album) P. L.

4185

6455

6270

6276.

63à8

6772

P. 0.

P.' 0.

P. 0.

p. R.

P. 0.

P. G.

1-
2-
3-
4-
5-
6-
7-
8-

V''Pic® se va..." )
-..-■"Eueto"

'

^

"Que te importa que no, venga"
i/"Tnterme di 0 "

|j"Mujeres'))^"¿Por que vuelve la cara?"

-{^"Einal"

9-

10-

11-
12-

13-
14-

15-
16-

17-
18-

19'
20-

A das 12h..30--

B.A I L A B I"E S .

■

Por Paquita Rico

■V ÍAY, CON EL- AY!, Bulerias de Quintero, Beón y

Quiroga.-
!Ni:tA'ROSA!, Pasodoble de Quintero, León y Quir<

*

Por Antonio Machin y su Gonjunto

•'^'/UNA SOLA SENA Mambo de Machin.
•aDAvIE ÜNA gita, Foxtrot de Benet.

Por Mary Merche y su Orquesta

■-^NO GORüZON, Bolero mambo de Galzado.

QUE ilE quito... que ME PONGO,, de Mor. ill o y'Al-
gueró. ,

. .

Por Francisco Brill

— ^TE LLAMAS SOIjÇ> Pasodoble.de Lito. ,

— ■''BAMBAáLI, Afrocubano de Oodoñer

Por Josette con la Orquesta Gasas Auge

— ■^ERES TU,. Foxtrot de Cox y Kulmer. ■

— .^TARAREANDO, Son. montuno de Hernández.

Por Mario Brasil ■ '
.

— ^TÜ DONDE ESTAS, Gane ion de López, y Ruiz.

—^ENGANAvIE, Bolero s.on de Rafael .Hernández.

_ n _ n _ ti _ 11 _ M _ « _ II _ II _ II _ II _ )i _ II _ ti _ II _



PROamiA DE DISCOS 7

■ Á las 13 ii-.

"DA ALSACIANA^"

■

l.ïartes, 3 (3e Oc-,l/íÍ¥-íe^ ^.^^950
•• .' i»4

de Ramos Martin 3r'.-vuerrero
C E ^R

Interpretés ;Sélica Pérez Carp'ïd'
'Marcos ■■ Redondo '•

P\ C. l-^C^vPITiW, G.íiPirAD.;.." (2c.)

S .D" P D EA,. E ÏÏ T 0

■ Por Conchita Pueyo..'

7103
'

p. G. 2-t^QUE iíO SABIA :.;UERER" de Abad ïàrdez.-,
- 3-J^VÁ EL. .DECN Djü :I'BÀED:AA" "

'

"

Por Conchita Piquer •

■ V' .

■

4003 P. D. 4-T'tA ÁÜ0E.1.CIA" de 'Montoro y Solano.-
■ CRIOLLA Y ilEN PORTERA" de Pontier.

5520 P. 0.

Por, Gaspar, Làredo . y- Llorents.

6->MiUï;JAS DE .A.:ÒR" vals criollQ de ,Ba'il)ieri.- .

7^ "COMO EN ESPA'-^A Ni HABLAR" paso doble de Mari,

'A'.las 13' 25 h~.

"MOSAICO RITMICO/

6798

6896

6843

6830

P. c.

i - Por Chelo Rodri^.ez.- •
"

8-^'RISAS Y- LLANTOS" pasod'oble de Arquelladas. ■

9-)^!AY! Ál i.RiNOliiP" pasodoble de Lazcano.-
. .

P. lu

Por A.nibal Troilo (Pichuco)

10-V"Y VOLVEMOS A cUERBRROS" tango de Leocata.
11- "TU" tango .de Contursi.- •

K ■■
.

..
ror Marujita Diaz.- .

,

P. C.-12-^'CUERO, íiJE NO, CU 1'NO" semba' de• Parada.-
^

13^wÜIeR0 lo .que MAS' QUI-uRO" fo3M;rot" de Parada.
>■

Por Pernando' Caz' y su Orquesta.- :

P. R. 14-a1"TRES AiiORdo" canción bolero fie'Garda.-
15-'^QUE EONÏ.IAS SON LAS SLOH.bS." 'pasodo.blé de'láarino



PROGRAiv-Á m PI3C0C

Llartes, 3 de "-ctujíre: l»;-50
• A,las .14'02 h-.

'I' URA ..iJJaR Y MA GAIGION "

Por .L7/s.s Assia.-r

y. •j.^DiOC;,;/

62-98 -P. D.

C* ■

V" • V

tí ,A

l-Jí "POR 'XU 0ARlíí0";6oxtrot de Algueró. -

2·^"JP VOUS -AïlEJí bolero de-Lasca. -

Por Oa-idita Batista.-

6935 P.. 0. 3-Vi3ÓXl:R0 .CRUEL" bolero de Araaue". -

4-j^ROlAlíCE LE LA NI^ A NEGRA" dé Araque.

Por Mercedes "Vecino y Orquesta,.-

•6947 P. L. 5~M'0ÁRIr:0S/AMíXE" "bolero de Oréfiche'k-
biÍJ'LMGO ÜN Aï.;íOR EN : ALRIL" bolero dePal Lato

'

• rreX.

A.las 14'20 h-.

" dOLOS LE ÁOORLBGH " ■'
, . / ■

Por Acordeonista Leprince j su Orquesta.-

37 Acor. P., L. .'7-^XlR0LE3Á" java" de Leprince.- •

8-^'BELLO PIIÍZO'N'" polca de Leprinc.e.,-

A las" 14'45- n-.

"CAIíTA BING CROSBY"

6999 P. L. 9-#<ÍIRETES ER EL CEELO" canción de Jones.-
lOj^'iAlMO-S LE PLAÏA" de Siman.-

A las 14-55 b-.

"EL OABPOR. INUEL VALLEJC

6718 -- P.. C. llC>í^U UIÍA JOYA Y YO EL JOYERO" de. Uabello.-12lr"SI YO .TE .QUIERO D,!J VERAS" media granadina
' de Currito



PRQGRÁ^IA DE DISCOS
•

. .

Lïaroeo, 3. de Octubre de 1.950

A las 15'30 h-. ■

.

* •' - >. • tS^ s'i.*

■■
■

. A .*-\í;
•■^ . ír^.tV"' 1

5 '".•-vi .

'

i
"DIVAS GARTAI^DQ AL OOlJ'AS DEL TRBS POR GÜATRO" .

s • •

Por üEisEgs Plorence George.—

ïj <1

-•aN

P. D. 1-V^VOCES DP PRIIïiAVERA" vals-de Strauss.-

2-^'EJj DAiPüBIO ASÜL" vals de Strauss.-

Por Lilly Trautmaim.-

■P. P. 3-VpaRLA-WALSER" de Árditi.-
. 4éUKJASPAR0RE" de Millbcker.-

M



PRO&R^il·IA m Dl b cos
'O/;

\ %

rïí
-

' Martes, 3 de Octubre de 19'5(ïv

À las 17Í1.45

DISCO DBL RADIÒTRRTE
' ■ '■ - \ ■:?

N 0 T A: Esta^emisora no radia discos "dedicados" ni percib^TTemune
ración alguna por este servicio. Los discos que van a oir
í^an sido solicitados por Sres.suscriptores de la Unión de
Radioyentes y son los únicos que a petición radia esta
Emisora,

3434 P. 0. I~ EL EMBRUJO DE GRáNaDA , pasodoble de Monreal, Lerena y

^ Llabrós por Pepe Blanco, Sol, por Antoñita y Raimundo Ruiz,

5425 P, L, '-2— ROlvIÁUZA RUSA, , Tango canción de Rey y Salina por Impe-
rio Argentina. Sol. por Bartolomó Zamora.

5II6 P. O. "3— CORAL, Canción bolero de Mario Ruiz Armèngol por Anto-
•nio MacLin y su Conjunto, Sol. por Fernando Martín.

4186 P. O. ■ 4— ¥0 QUIERO ESTAR A TU VERA, Canción marcha de Clemente y
Algarra por Antonio iunaya; Sol. por Francisco y Nieves Pe-

rales, E. Montserrat, C, Lopez, M. Blasco y Trinidad Mejias,

5881 P'. 0. \5—• MADRECITA, Canción lox de Farrés por Antonio Machin y
su Conjunto. Sol. por Mtria Mella.

5291-. P. C. 5~ VOLVER, A EMPEZAR, de Porter por Ana M^, ■ Gonzalez. Sol.
pOr Rodrigo Fernández y Maruja Serrat.

6163 P. 0. 6— VIVA LA PEPA, Jota de baile de Mariano San Miguel por
Banda Odeoni Sol. por Maria Blanch.

4584 P, C, ■ 7— "Gota de rocio" de CHURUlfflEL, de Quintero, León y Quiro
ga por Juanito Valderrama. Sol, por Mercedes Suri y Pedro
Antonio "Mir".

6385 P.' 0. / 8— QUE Te 'LO CREES, Chotis de Quintero, León y Quiroga por
Carmen Morell y Pepe Blanco, Sol, por Angelita Setién y su

mamá.'

5421 P. D. ' 9— MIL ESTRELLAS, de Kern y Gershwin por Percy Faith y su

Orquesta.. Sol, por Soledad Esteban,

5075 P, O, rio- AY, MADRE MIA, Pasodoble.■ de Quintero, León y Quiroga
■ por Pepe Blanco, Sol, por M. Oliveras,

*

5041 P. C.
' II— "Yo quiero un bebe" de UNA MUJER IMPOSIBLE, de paso y

Montorio por"EmiIia Aliaga y Francisco Muñoz, Sol, por Roman
Martinez y esposa-

242 P.^L, 12— "Noche de amor" de EL CABALLERO DEL AMOR, de Dotes Vila

y Andrés de Prada, por Maria Espinait, Sol. por José Padrisa

IgkL ^ P. L. 13— LLAIADa india DE AláOR, de Harbach, Hammectein y FrimI
W

.

. por Jeane.tte Mac-Donaid y Nelson Eddy, S,oI, por Apolonio ,Bo-
nel,

66 Srd. P. C-, ^Hl4— BONA FESTA, Sardana de Vicens por Cobla -Barcelona, bol,

por Rafael Ortega y Joaquin Serrat, ■

5650 G, L, >15— ZORONGO GITANO, dé .García Lorca y Je^ús G, Leoz çor Pi-
lar López con Alejandro Vega. Sol. por Magdalena Lardín.y

, Miguel Marigó.

231 Vis, G. L. '->16— CUENTOS DE LOS-BOSQUES DE VIENA, de Strauss por Or.q,
'

- .Sinfónica de Minneapolis.' Sol,
'

por M^. Rubio y Sergio^Levera
za •

142 pn,. G, L, .
. '.17— GRAlv POLONESA, de Chopin por Artur Rubinstein Sol, por

«Eugenia y Mary- Carmen.
■

J§sé SÍ4%SM&i'SÍfts&í'°í® Orquesta, Sinf, N, B.C. Sol, J



PROGRAIáA DE DISCOS •

"íiiartes, 3 àe Octubre ò.e 1.950 -i-

Á 45.S. 19 iwj ^
é

'

■ "T/
"ORFljO- CATALA"

'

^ ; ^^
V-t"

0583 ■ G. 'I. V I- BALSNGÜLRÁ" (B Vives.-
>2- "PLAGARIA A LA .VERGE BAL RLÍ„jíX" de Lillet.-

6600 i ,G. L. 3- -"IBS PLORAS DE ;.ia;G" de Clavé.- (2c.)

24, CbrpsG. I.V4-. "MRINADA" de Pérez.-Moya. -

A las 19'40 I1-.

"ALEJALDRO ULLOA"

6992 P. C^'5- "ESTE ES EL BILLETE QUE. EFVIO ÜR CORTESADO
^ ATREVIDO A DITA RBIFA QUE TEHIA LOS OJOS VEPJ;DS"

Ó.© ^

■ 5- "PENA y ALEGRIA DEL ilMOR" de Rafael de León.-

O6994 P. C.^ 6-- "ROÍ,ALCE' DD LA INPANTA ISABEL" de^ Rafael Luyes
■

.

■ (2c.).-

' J/'· > • J/-' ?.■ ?. ?
•

? -

•

9 .
5/® ir- ir

#

a



PRQGRAÏ.^A DE DISCQ3
■ 11 ■ — ■ I «^11 ■■. — .·,-^.M..É .Ml —

'"■nVa'/ •■•■ 'í'- -Aartesf, 3 àe Octubre- de 1.'950
i » /• t

À laá 20,05 li-.

"SARDANAS"-- .
^

—^- i-i %P "!,i '^· .^v ^ ¡.
V -é

' ^s"^' 0

Por Cobla Barcelona.- . 'x 0-

5565 P. 0. iAl~ "JUNY" sardana" de Carreta.-

^ 2- "GIROï-iA ¿kJIvlADA" sardana de
. Bou. -

4634 G. 0. PQUAN EI PARE NO ÏE PA" sardana, de Blach.

Q 4- "MORISERRAl'INA"■ sardana de Borgunyí.-

A las 20'45 li-.

"BRISAS- DEL QANlÁBRiOD "

Por los Chimberos.-

621^3
)/

P. 0.^y5- "BRISAS- O APTAB:R33CAS" de Alberdi.-
/ 6- . "GÁBRALERá" de "Yillacañas. -



gROGRAfcA ra- L·iacos •'

L'Iartes, 3 ele í-eptiembre l.-950
Á las 21'25 b-.

'

■■ '■ •

.

'
■

" I N 'T E E D I O"
■

'

Po'r Carmen,Miranda.-

■//^ .

/í^
ti ■

<;¡
V tí v^ l·. .- '5- <

A R ^

6293
.

P. h. "oliRlKATA jIRGEKTiïïA" Canción de Peiva.
"BAMBÜ, BAiW canción.-- I

■- .vr' i f.'
i •C,,. *.r . »■-•., f> : - • •

•. •.
. «r ', *J: * «' «Oa

»•' »•- - >/- :•
■

D

O



PROGRáI-:A m LISCOá
\rtes, 3 te Octubre 1. :'50

A las 22'h-.

"CAi\CI0KR3 HrH'^.A':AS"

Por 'Irene Anfori^

/ ■ • ^¿>.\ .

íf ^ tí *1

3738
■ ■p

. ,R. Vi--"GARO
O

GARÏO GITANO" de Hujael.-
2- "POS IRT ■"ATIBO" de t'Iayne.-
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0464 P. B. f) })- "A-Y BEIBM" rumba de Salina.-
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'BANZAS NORUEGAS" <r • U-
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G6ca.--KLO^djz. ,

Por Orquesta Pifermdnica de liverpóol /nÁ.€s)
Birector Basil Cameron.-

G. C. 5- " SI pastor".-
V^6—■ "Banza .campesina noruega".-

G. C. "Nocturno":-
"I'Iarcha de los enanos".-
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Martes, 3 de Octubre de 1950.

Á las 241i,—

" lA DOLOROSA"

de Serrano

S3LECGI0RES
'

.

IFi'áRPRETES: L·IARIA BADIA.
TRIHI

■

AYEILI •

f EIvIILIO VENDRELL
PABLO HERTOGS
ANSELMO FERNANDEZ

Coro y Orquesta.

"DÚO" (2c. )■
"Me aa mucho que pensar el hermano Rafael"
"Clavelina de la Huerta"
"Dueto cómico"
"Canción de cuna".
"Romanza de Rafael"
"DÚO de Rafael y Dolores",

A las O'30

" CONCIERTO DE ARANJUEZ "

de Rodrigo

por Regino Sáinz de la Maza y la Orc^uest
Nacional de España, bajo la direccioijdel
Mtro. Ataúlfo Argenta.

"Allegro ma non ■troppo2 (2c.)
"Adagio" (2c.)
"Allegro gentile" (2c.)
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3-1C-1950 PARA RADIAR A LAo lh'2^

SERVICIO FINANCIERO DE LA BANCA SOLER Y TORRA HERMANOS
BOLSA DE BARCELONA
Comentarlo a la sesión de hoy.

La posición del mercado no ofrece ninguna variación
sustancial en relación con la observada en sesiones precedentes.
La misma falta de negocio , escasez de transacciones y paro^uedad
en los títulos operados.

Conviene señalar, no obstante , la mejor posición en que
aparecen situados los valores del grupo de la construcción, destacan-
do un avance de tres enterós para las acciones del Fomento de Obras
que se han visto bastante solicitadas.

También , en el grupo arbitrajlsta, han obtenida una

mejora de un entero las acciones de Dragados y Construcciones.

El grupo químico, algo ofrecÈdo, pero con retrocesos in-
slgnifloantes para Cros y Carburos Metálicos. En Química de Canarias
existe la impresión de que será mejorado el dividendo a cuenta ,que
sera anunciad# en breve, pero no consiguen casar operación, tantean-
do alrededor de los tipos precedentes.

El grupo de aguas, gas y electricidad, opera débil, sien-
do muy pocos los valores inscritos.

Agrícolas.
En alimentación, hay un ligero progres# para Industrias

En el sector textil y de fibras artificiales, se inserí-
be únicamente Fefasa, con flexión de un entero y medio.

Los valores de arbitraje operan a. cambios algo flojos,
Incluso en Telefónica, cuya destacada firmeza fué la nota sobresalían-
te de la sesión del pasado viernes. Con los rumores de ampliación de
capital, no confirmada ni ,por lo menos, inminente, flexiona Española
de Petróleos.-

Cierre falto de negocio.



BOLSA DE BAi^Ü SLOELL
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BONOS (2)

Catalana de Gas 5 p 80,5o

Tranvías Barcelona 6 9 6.5o

ACCIOl·IES

Cataluña 6 jo preíer&irtrss

..Metxa^Traiisrer-raSl'

Tranvías Barcelona., ordinarias 98

Transmediterránea 14o

Maq.uínísta 98

I*epS3stji£Sn§

Asland, -ardinarioB

'UrBas*"

Union Naval de Letante"*

Carburos Metálicos 356

Cros 453

Central de Obras 53

Fomento Obras 285

?ieérai5^-y--Mármol®-s .

Aguas Barcelona 231

" Besos 155

" Llobregat 155

Catalana Gas, nuevas 124,5o

Union Eléctrica Madrileña 121

•'■Saiiirnr·ms:?siíff:Cni3nàaL,;:··r-zx:rr
Industrias Agrícolas 347

C> a B Lob

7 jo preferentes lo5.5o



Española. Petróleos 281

Telefónicas 156,5o

bragados 147.5o

sá(?a»sfear --v

jp X vj r5^

Minas Rif 3oo Pesetas

Explosivos 252 Pesetas

BOIiSA DE MADRID

Banco España 365

•» Exterior 178

i 1,11111 L u uhu lili

T"hrTiiiinTn

Explosivovs 256 Pesetas

Bragados 147

Metro 188

Union y Eenix 15oo Pesetas

BQISA DE BILBAO

Banco de Bilbao 441

"Bo.TifQ¡mno'An

Naviera Aznar 172o pesetas

" Bilbaina 217,5o Pesetas

Bui' ü Rwltj a

Papo ioTòt la

s'^íSWTfTta'""*"

t 3 -impares-)-
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£/ii el sector ue rentas fijas, ha causado excelente Impresiónel hecho de que las Cédulas con lotes del Banco de Crédito Local
de España, hayan recuperado Integra/aente el Importe del cupóntrimestral reclem cortado.

Dos valores de rara cotización en nuestro mercado la
han registrado hoy: Uhión Química del Nofte, a 199, e "idroeléc-
trica Española,a 265»

Por cierto que las filiales de Hidroeléctrlo'a Española
nan anunciado para el dia 11, con la garantía solidarla de aquellaentidad, la emisión de 100 millones de pesetas en obligaciones al
o;'<j anual con impuestos, al tipo de ^6% .

til Índice semanal de cotización de valores de renta
variable en la. Bolsa de Paris, ha aumentado de 1051 a 1080 -con
base 100 en 1938.

La perspectiva del próximo fin del Sonflicto de Corea
ha motivado un fuerte retroceso en la mayor parte de die los mer -

cados comerciales americanos. La materia prima más deprimida ha
sid» la lana. Han mantenido precios el cobre, el plomo, el zinc
y el wolframio.

TA BANCA- SOLER Y TORRA HERÏiMïOS admite ^ ^ J®"piïtoín custodia, ingresando de
los intereses producidos en cuenta corriente ó libwa ae

ahorro.

ISIOIÍ AUTORIZADA POR LA DIRECCION GEIEBAL DE BANCA Y BOLSA

%
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SIOTONIAí iÜSTIVAL DE CUERDAS
BREVE Y DESCÏBNIJK

LOCUTORA

Señor® oyentes. A nuestro micrófono llega RADIO CLUB,

SIOTCÏUA SUBE Y DESCIENDE

LOCUTOR

RADIO CLUB, Espectáculos. Musica. Variedades.

SUBE SINTONIA Y RESUELVE

LOCUTORA

RADIO CLUB ES UlU PRODUCCION CID PARA RADIO.



SBÑAIES HORARIAS

LOaJTORA

Compruebe si au reloj íaarca la ñora exacta,

LO GUT O R

Empieza nuestro programa RADIO CLUB cuando las saetas
del reloj marcan Las ñoras y minutos.



Martes 3 pctubre 195Q->^^

FOX MOY VIBRANTE .

10 SEG. P.P. Sllvll PONpp

RADIO CnJB

LüGUrORá

SI pórtico de RADIO CLUB, salta vibrante en el programa

5 yVD <X
"

PON^
LOCUTOR

O

%■

1

T

/? c e

Los ritmos que aun nos hablan de verbenas veraniegas,de fies-

tas al aire libre y que,a pesar de su bulliciosa melodia,con
el recuerdo despiértenla nostalgia,...

SUBE FOX HASTA EL FIN.
Y ENLAZA CON ACORDES GUITARRA.

LOCUTORA

Y con estos acordes tipieos,entramos de lleno en los

MÁRTnS DEL CUARTETO VERACRUZ

XILOFON

X



i/Aütes 3/10/1950
HAÜIÜ CLUB

XILOFON

LOOUTOHA

Gomo primer numero del programa, el GUAl-ilETO VXRACHUZ
les ofrece el bolero Í^RíüCIOSA,que dedAaa a Antonio Gortadella,
Luis Belenguer y Lolita Caainaña

{asTíoacioN )

LOCUTOR

En Iba segundo actuación del CUARTETO 7ERAGHUZ escucharan EL
CHARRO MEJICAHO

(ACTUACION )

LüCUl'ORA

Y ahora,dedicaremos unos minutos a cine,

SINTONIA FOX,



'

.HISPANO FOX SIIM
7 minutos

Martes 3 octutre 1950
ÍUDIO CLUB

SDíTONIA INDI GAT IlD MUSI CAL FOX

LOCUIOÏVÍ
20 TH^OFHTUHY FOX , pre santa

LOCÜTOBá

LOS ESTUDIOS PCR DENT HO.EG O 3 PIIÍTORESGOS DE HOLLYWOOD.

REPITE SIINTONIA

LOGUTüR

Es cosa bien sabida en los circuios cinematográficos de
HoIl3rwood que Mr, Darryl F, ÍSanuck,viíe-presidente y Jefe
de producción de la prestigiosa 20 TH.CEMTUHÍ FOX tiene
por norm centrar su atención preferent e,considerándola
como producción personal,en una sèla pelicu]a cada año.

LOGUTORA

Fruto de esta preferencia cruyo solo anuncio es ya una

garantia de calidad, fueron en años anteriores peliculas
de tan imborrable recuerdo como "Q,ue verde era mi vallel'*
"El justiciero" y "Nido de víboras" que fueron sendos
éxitos para la 20 TH. GEUTUSY FOX.

LOCUTOR

Pues bien, esta temporada el turno de preferencia de i¿r.
V n Zanuck ña recaido en PIMY una película (buyo tema ar-

gumental aborda el problema^jp^ial en Norte^í América,
para subrayar el derecüo de tocia persona humana a la
libertad y al respeto de sus semejantes,sin fxfaaauccíaasxx
diferencias de raza.

LOCOTORA
«O

PIMCSr cuyo extraordinario reparto encabe zajP^ art is tas
de tan justo renombre como Jeanne Crain,Ethel Barrymore,
William Lundigan y Ethel Waters, ha sido dirigido por el
prestigioso realizador Elia Kazan y pronto será ofrecido
al publico barcelonés por la 20 TH. CENTUíH" FOX,

MUS 33 A

(COMPLETO)

ilíira3©,7con este.
LLauBTlqJiáln (íie L-y

p ^
í /y

LOCUTOR



- -2-
Henry Hathaway el famoso director de la 20 TH.CSi'írTJRY'
ÏOX, bajío cuyos auspicios fué realizad» la fantástica
pmriBii-wgarTKiir superproducción LA HÜiáA i'E< GR-^s un hombre

meticuloso,agudo observador y ílno humorista.

LOCUTORA "1.

Todas las incidencias de su vida de director cinemato-

gráfico las tiene registradas con detallada fidelidad
en sa di ario, del que ba dado a la publicidad algunos
pasaj;es relativos a sus impresiones durante el rodaje
en el Norte de Africa de las mas emocionantes escenas

para su grandiosa pelioula LA ROSA ímEGRA »

LOOJÏÜR

He aquijun párrafo del curioso diario de Henry Hatha-
way
"En el osasis de Warzazate a 23 de abril de 1949, Al fin

he convencido al Gaid para que me proporciom los ex-

tras que necesito. Le he pedido 4.000 hombres,1.000
camellos y 4ü0 caballos. No fué tarea fácil convencerle.
Al principio me miraba receloso creyendo que pretendía
hacer una leva para la guerra"de verdad". Por la noche
el Gaid nos invitó a cenar a Tyrone Power,Orson Weí»lles
Jack Hawkins, Gecile Aubry y a mi. Comimos con los dedos

y en un plato común. La manera de cooBr no es muy lim-

pia,pero aqui es lo usual y correcto."

LO GUI'O RA

En una próxima emisión seguiremos leyenioles otras

párrafos de este interesante diario de Henry Hathaway
en quejregistra las curiosas incidencias del rodaje de

LA R03A i^GRA la fantástica película de 20 TH.GNNTURí
í'OX que muy pronto podremos admirar en uno de les mas

prestigiosos cines de nuestra ciudad.

LOCUTOR

LA ROSA NEGRA por Tyrone Power,Orson ,i;elles y Cecils

Aubry....

LOCUTORA

AMBICIOSA con Linda Darnell,Gornel Wilde y George San-

ders,
t

LOCUTOR

LA NOVIA ERA ÉL por Gary Grant y Ann Sheridan.

LOCUTORA

HABLAN LAS CAIArANAS por Lol^0tta Young y Celeste Hol»,

LOCUTOR

PXlíKT con Jeanne Grain,William Lundigan y Ethel BarrymO'
re.

LOCUTORA



He
de

-a-

L -"ISTCiLiiRO por Gregory Reck y Millard Mitchell^^^^'^^
LOCUTORA Í •

VI»
aq,ui algunos de los títulos que forman la lista; .

grandes superproducciones que con la garantia Ih-
discutible de SO TH.Oi¿STüRY FOX,se presentaren muy

pronto bajo el símbolo de supremacia de la HISPAHO

FOX 2ILM SOCIEDAD Al^iOWIMA BSPAHOIA,

SINTONIA FOX,



LOCUTORI

Estarnos cfreciendo a ustedes el programa RADIO CLUB

UNA .'RODUCCION OID PARA RADIO,

LOCUTOR

Este programa lo emite RADIO BARCELONA todos los dias

a partir de las tres de la tarie.



Martes 3 octutre 1950
kadio GLDB

XILOK)N
LOGUTOM

Y sigue el CUAI-ÍT'DT© l/IiRAGRUZ SU AGTUACION con rABÚ
que le ha sido solicitado per Gabriela Matas,Jacinto
Anfruna y Hita Radresa,de Torroella de Montgil

(ACTUACION )

#
LOCUTOR

Y como ultima canción tipioa y popular al mismo tiempo,
escuchen ahora PLEGARIA MONTSEHRATINA,que el CUARTETO

VERACRUZ DEDICA a la familia Guaus- Perelló, familia
Alier -samora, iiit-rflratttYrtiafaingaaaBat.iigasá

y a los residentes en Iviadrjd José
Carretero, Alfredo Buhigas, José Calatayud, José Viñas

Vidal,Ramon Sanjuan, Julian Damas y Manuel salvador#
Y para la señorita Pilar Aliguer de Vich#

(ACTUA!ION )

LOCUTORA

Terminó el CUARTETO VERACRUZ su actuación de los xzIks

martes. Hasta la próxima semana en que atenderé las

peticiones recibidasnuestros oyentes.

AILOEON



Martes 3/10/1950
RADIO OLUB

LOCUl'ORA

Y ahorai vamos a ofrecerles a ustedes un recuerdo para la

voz luminosa de Me j ico.... porqué los Martes de Radio club
son muy ambiente mejicano ANA ARIA GONZAIEZ va a

redondear el programa con...

MUSICAi
CCMPLSTO

wmmwwww. ^ /

^4 «ÍJC

#
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SEÑALES HORARIAS
V

LOCUTORA

Termina nuestro programa RADIO CLUB cuando las saet
del reloj marcan las, horas J l, .minutos ,

LOCUTOR

Este progaama que acaban ustedes de escuchar es

PRODUCCION CID PARA RADIO.

SIlíTONI A CID



("Cartas a nuestra bsisora")

Martos 3 - uycM^ 1950 i'-,
'

«ce

(ixesco: sintonia "radio-barceioha" )

LOCUTOR» Toclos los niaP"tes a la cua"fcro menos cuari/O, damos cuenta
de todas aquellas cartas dirigidas a la Dirección de
"RIDIO-BAROELONA", que por su Ínteres génerico tengan
un contenido emotivo, histórico o informativo que a
criterio de R/ODIG BARCELONA, sea digno de dxavulgarse

la antena de EAJ-1. ífe indispensable que todas las
caetas vengan firmadas por su autor y con la dirección
postal del mismo.

LOCUTOR DICE: "CARTAS A NüESüRA SïvIISORA" •- Disco sintonía RADIO
BARCELONA enlajado con muinaullos multitud.

—o—o*~~o—O—O-O—O-O—O—O-»



E Mjé I O N E S(
-R À D IB SE -

íi.ñadido "CARTAS A NUESTRA EMISORA")

Sr. Director de
"RaDIO-BARCELONA"

Muy Sr. mió y de mi

7 / ^ ..
>

'CÜTo^^
mayor consideración;

Le mando estas pocas lineas para

felicitarle por su buena dirección de esta querida Radio primera
emisora de Espam y por su Cuadro Escénico. El domingo dia 24

Eestividad de las Mercedes radiaron "LAS CINCO ROSAS DE ABUELA

ííIERCEDES", disfrute mucho oyendo ra los interpretes fiel Cuadro

Escénico ¡p® ya que lo hacen maravillosamente todos en general,
no quiero nombrar a ninguno por que todos estan requetebién y

aim me gusto mas porque hablaron de mis tiempos 1902. Ees mando

mil felicitaciones a todos y en particular al Sr. Blanch por su

dirección escénica.

Se despide de ustedes "una radioyente
del Hogar del Hogar del Matrimonio Tinciano

Montserrat de Rpmagosa
Hogar Matrimonios Ancianos
VALLVIDRERA.-

NOTA: Si no fuese mucho pedir,algun dia'ai ,mes no podrian
Hsadaxsodco radiar bailes ochocentistas, puesrrevivirtamos
unos momentos felices.

-o-

fe.-
^ i.

'

■!

Jíy» 30
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("CiffiTAS A HüESÏiíÀ ELÍIüOiíA", fíartes, 3-10-50)

EM I SI O N ES
Sr. .Diroc-bor_c-e . i - R A D I E S E -

y:;tta

Hespetalle señor:

Di pasado doraingo por la tarde escuche la

estupenda obra de Florencia Grau "MS CIüCO ROSAS IS ABUELA

IvIEROEDBS", obra 'que nos iiizo pasar un agradable rato, al lado del

receptor de radio. Las palabras qjie pronuncio D. Armando Blanch,
al ofreceS'la en honor de Merceditas Capacés, novia del Cuadro

Escénico, nos conmovio .e verdad.

les ruego encareciclamen-e felicite a todos los

ïOníponentes del Cuadro Escénico, asi como al Sr. Büa nch* ,

Encarna

Sanchez cada dia nos gusta nmis, tiene l·in modo de decir las cosas-\

que nos lace llegar al corazón. Lo mis;".o podemos decir de Maria

Garriga, Mercedes Bruciuetas y José Llasat forman una excelente

pareja *el teatro cialanM en "EL PATI LLAÜ'^^, "REBIA", estuvieron

insuperables. En cuanto a flanes todos muy buenos: Sola, Angelat,
Carademont, etc. en fin todos loe q,ue forman el elenco; maravilloso

Debo comunicarle que esta emisora

duiE-nte la noche un silbidQ,]saxxK notan fuerte como el

sntaxxEKX de antes, pero no nos permite sintonizar los programas,
con la perfección de primaveraty verano pasados. Sin embargo, es

justo hacer notar, que es la que mejor se capta de toda Sspafe,
en onda normal; si consi,guen que en invierno se oiga como se

'

ha oiclo iiasta añora, loo ce provincias les .estaremos muy agrade-
cidos.

Todos los domingos escuchamos el Radio Teatro,
que siempre es_^de nuestro agrado, pero no asi el de los martes,
que debido a la avanzada hora que lo ofrecen, nos vemos muchas

veces obligados a ren^micar^^ escucharlo, lamentándolo sincera-
mente pufes oimos como an-nncian las obras y sentimos muy de veras
no poderlas oir. Si ademas dxxiax del iüàbitual programa de los""
domin^d.os, s© nos pndicina eX do Xos iiis.pi:;GSy o ¿s'té lo 3?Gpit;iepa,n
cual-.;_uier otro dia por la "te-rde, lo a/cradeceriamos mucho. No
audo de que hay muchas personas.-_ue se "pueden permitir trasnochar
para seguir esciichando el receptor, P'.ro también hav bastantes
que de noche nos es imposible, mientras .^-ue por la tode sin dejar
las labores perdemos oirías.

, ^

Ee ruego me disculpe las molestias que la lectura
de la presente hayan motivado,.

Sin mas le saluda respetuosamente

Pirma;
M. Mora
de OONCABELLA
(Provincia de" Lérida)



Mariano. Cafíardo se encuentra, una vez más, en nuestros Esttidlos,

Pensamos, al verle aquí-, que algo interesante tendrá que contamos. Y así

es, en'-efectOa ür. cargo de direeter tácnico del velódromo de lias Arenas

viene teniendo al ex-campeonísima en un. plan de cons.tante actividad, iferla-

no Oañardo -¿cuántas veces^ lo habremos dicho?- sigue consa'ecado al ciclis-

mo, el deporte que le labró ana popularidad que sólo otro-s grandes ases

del- futbol -los Zamora, Samitier, Piera y otros de parecido renombre-

pudieron gozar. feísHxáa A Oañe-rdo le debemos no poco de ese esplendoroso

momento que atraviesa'el ciclismo de pista en nuestra ciudad, Sxxxxx Pe

otra parte, la circunstancia de que, se celebre esta noche en las Arenas

la mas importante reimion de la' temporada -aquí la importancia la calibra-

mos por el volumen -del premio en litigio, nada menos que 20,000 pesetas-

hace que la intervención de IvSiriano ante nuestros micrófonos está más que

indicada, .

-

liílariano Oañardo, insi'stiraos, tendrá qosas^que decimos. Dejemos-,

le, pues, el micrófono.

CiÜblRDO: ,-Como ha dicho muy üien, creo que estamos a pocas horas

de una reunion que puede "ser memorable, ïal como están pl.anteadas las co—

sas en este Oran Premio Mchelin, se adivina una ludia, emocionante, cerx^a-

da, por el triunfo final. Aunque los Timoner parecen contar con alaguna ven

taja, no .pueda decirse nada en cuanto al ganador. Porque sá de las ganas

don que G-ual-Goscolluela y los australianos Amol-Stróm esperan salir a

la pista. Es natural. El orgullo de vencer y, de otra parte, el aliciente

de los 4.000 duros, les lanzará a una batalla que puede ser algo inádito

en nuestros velódromos,

LOCUTOR: ,-¿No tiene un pronóstico definido para la rel·lnion de esta

noche?.

GAWARDO: Ya he dicho que rolos Timoner parecen contar con alguna ven-

taja inicial, por el hecho de haber sido ya los ganadores de la primera

carrera. Pero cualquiera sabe lo que ocurrirá esta noche.,, Coscolluela—

Gual y Amol-Strom irán a por todo. Y hace falta ver cómo, responderán los



pequeños mallorquines al actapas tremendo ataque que jhabrán de desencadenar

sus Had directos rivales. EgxMscxjpas

LOCUTOR: ,-¿No cree que algun otro de los demás equipos pueda re—

siiltar peligroso para las tres parejas que se tienen como favoritas?,

CAIlAPtUO: .-Ya lo creo que sí,,, Y harán bien los ases en ao confiarse

lo más mínimo ante los Boher-Masip, Mdal-Montaña j Oliaos-Espin, Sería im

error no presta-r atención a esos equipos,.,

/

LOCUTOR; .-Bien, ¿Quiere eshoaarnos, ahora, los proyectos que tiene

en cartera?.

GASAHDO:

LOCUTOR: Mafoxífico, Pues que todo si^ a pedir de boca. Y que esos

magníficos proyectos s© vean convertidos en magnífica realidad. Con ello,

quá dudá cabe, se habría dado un nuevo paso en firme hacia la plena conso—

lidacion del ciclismo de pista.
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Nos hallamos en la antesala de una gran reunion ciclista, la que

esta noche tendrá por escenario el velódromo de las Arenas,

Una reunion ql·ie habrá de quedar catalogada-,
sin duda, entre las mas espectaculares y emocionantes de cuantas se han
desarrollado en estos últimos tiempos en 33arcelona.

Será la velada de hoy la que habrá de decidir la adjudicación del
premio de 20.000 pesetas -todo un record de. imteria de premios— de que es—
tá dotada el Oran Premio Michelin, cuya priraera sesión -la del domingo por
la tarde, en el mismo velódromo- ys. 3á±á constituyó un claro avance del re-

lieve, de la espectacularidad, de la emoción de esta competición .

a dos jornadas con tanto acierto montada par líariano Cañardo y Santiago
Mostajo, dos nombres nimbados de gloria q,ue tanto están contribuyendo, aho
ra, al florecimiento del ciclismo en pista.

La reunion del pasg^do domingo, con la que se abrió el Gran Premio
lïíichelin de 20,000 pesetas, constituyo un brillante triunfo de los henmano
Timoner, que cus-jaron una actuación pletórica de entusiasmos y de aciertos
ante los cuales .hubieron.de inclinarse, vencidos, los famosos australianos
campeones del mundo Stnom — Àmol, que quedaron situadosen.el tercer puest
Sh

En segunda posición, se clasificaron los también mallorquines Gual
Coscolluela, Entre estos tres equiposiji -Hermanos Timoner, Gual—Coseolluela
y Strom-Amold— anda el juego de este sensacional gran premio que pone al
alcance de la mano de cualquiera de esas equipos mencionados la dorada po—

sibilidad de embolsarse la bonita s-uma de 20.000 pesetas. Ahí es nada: una
■ cantidad superior a, la que se embolsó el ganador de la Vuelta a Cataluña
tras una semana de sudores y áufilmientos.

No hay qye descartar, empero, la posibilida-d de qije otros equipos
- -Olmos-Espin, Vidal-Montaña, y Boher-Iiíasip- lleguen a inter|lerirse en la

lucha Cue los tres equipos favorits han de des-
pl plega.r en pos del triunfo finalT SnximyBixsstKSX En cualquier caso, puede

abri.garse la se-uiridad de que la batalla será dada'con toda .violencia y
que el velódromo de la Plaza de España va a vivir las mas densas emociones
que se habrán dado en uliaapista en estos ^^ltimos tieBipps,

A siaaple vista, parecen ser los hermanos Timoner los que unas sas
abiertas perspectivas tienen ante sí. Su trilinfo del pasado domingo de—
bió aumentar, poderosamente, las fuertes reservas de moral de esos dos
diminutos campeones de Felanitx, cuya firriosa combatividad desmiente del
modo mas rotundo y absoluto la lama de indolentes ém. que se atri^-uye à los
naturales de la Isla de la■Calma,.,

Dos equipos, empero, saltarán esta noche a la pista, firmemente
dispuestos a emplear todas sus energías, todos sus arrestes, para acortar
esas leve : distancias que sepaaran a los isleños de las dos parejas que
les pisan los talones en la clasificación actinal.

Son esos equipos Gual-Coscolln.ela y los australianos Arnol-Strom,
Estos Ultimos, que el pasado domingo, dieron la impresión de confiarse

>algo, reservándose sin duda para im "rush" final que había de resultar
infructuoso —porque los Timoner sorprendieron con su violento final de carre

ra— Strom—Arno.ld, decíamos, van a jugarlo todo esta noel:© a xma sola car-

ta, A nada práctico liabría de conducirles una actitudnide espectativa. Les

importa, pues, batallar a fondo desde el primer momento, tratando de batir
a los Timoner en su propio terreno, con sus mismas armas.

Otro tanto puede decirse de Gual-Coscolluela, que van a quemar
sus últimos cartuchos enquna lucha, sin cuartel cuyo principal objetivo,
como es lógico, será el de borrar esa escasa ventaja que les separa de sus

pa.isános.
Una gran velada la de hoy. Uña reunion que puede ser memorable si

como e s de prever, todo resulta sobre la pista a. tenor de la lógico. Y lo



l6¿;ico es que, ante la tentadora perspectiva de ganar 20.000 pesetas limpias
de pllvo y paja -aquí lio liay coaliciones- 'que coligan a repartos mas o meaios

equitativos- se enti'eguen los. corredores a ima ludia descomunal, que crista-
1 lice en la pista en fases de emoción y espectaculari ciad extraordinarias.

Esta noche, a las diez y media, en el Veldromo de las Arenas. La. rounion
del año» Un programa excepcional, amx rematado con una apasionante carrera
a la americana de 90 minutos, en la que estará en juego el Oran Premo lliclielin
de 20.000 pesetas.

No deje de asistir a esta magna manifestación del ciclismo en pista que
Be desarrollará en el Yelddromo las Arenas,
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á SOCIEDAD ESPATxOLA DE RADIODIMJSION ¡ V O:
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_ c c I PROGRAMA: "líiAGEHES SONORAS»»
1 , R A D I P "J FECHA: 3 aCTOBÍB 1950
l| HORA: 20. EO

GÜIOH: FLORENCIA ORAD

(MUSICA; »»DON JUAN»» - ÏUNIE)

LOCUTORA: IIMAGENSS SONORASI

(SUBE MUSICA - VÜEL7E A ÏUNDIR)

NI prograxna *»Imágezies sonoras»», ^bum do ináganes do ai^r, de
hoy y do siempre, os orlginai do Florencia Grau y so transmi-
te todos los martes a esta misma hora. La imágon n® 69 do
nuestro álbxim lleva por tftxilo «»DNA MALA INTERPRETACION»» y
sei4 interpretada por ol cuadro oscrfnico de la emisora, bajo
ol siguiente reparto:

Joan... .............

Dany Clark
Mfstor Brandt..,,.
Narrador

Diroccidn: Armando Blanch

siseo : »»TaaFico'* - HJNDiRimaHffiEqDc un poco)

(SOBRE BL FUNDIDO, LA RISA EB NELLY)

No te rfas tanto y preocúpate más dol volante, Nelly, o noa

iremos de cabeza contra algtin farol.

(jsNTI© SUS RISAS) lEs quo rosuitá divertido do vordad, Joan!
Cada voz que me acuerdo me...

(INTEHH0Ï4PIEND0LA) lEh, cuidado, mujer! ProBura no acordarte,
de momento, o acabaremos las dos en el hospit^.

^
No te apures, que ya llegamos. ICuidado que ores

miedosa. Joan! Arriba, mienti^s tomamps aqt»l tá tan estupoi-
do que td sabes proparar...

4

I Caramba! Ponsá que eras td quieh me invitaba a tomar el td.

Así es. mujer. Arriba, en mi casa, encontraremos pastas, le-
che, cigarrilloa y td auténticamente oriental. Sdlo que, ha-
brás de prepararlo td, si no te importa, claro.

?Por qud va a importarme, mujer? 4 cambio de escuchar esta
historia tan divertida que piensas xató contarme, bien pu»do
preparar el td.

Bs divertida de vordad, aunqus a lo mejor a tf, que ores tan
•gwwMV» formal y sesuda, no te hace gracia.

0

Esto por descontado. Sin embargo, me interesa conocer esa di-
chosa historia, para ooncJ.uÍr do convonoemne de que en tf, el
sentido comdn y la sensatez brillan por su ausencia.

No tienes idea de lo que me divierte oírte predicar así. A tu
marido: ?le ochas tambidn osos discursos?

No me hace falta. Mi marido es un hombre encantador, irrepro-
chable.
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INada nenosl (BISITA BURLONA) fíl mío, lo será más/íótr-^-
/

No si te TO fieros concretamente a alguien. Lo bue É^ipp aaeguro
es q,uo el hocíbre cue s© caso contigo, podbtfá no 0or«^ii^p^chalile,
pero... será un horoo,

^Eí.O

(Supongo que sería muy sensato que yo me ofendiese alKfiá.'í^xo, puo
to que hemos quedado en que no tengo ni pizca de sensatez Tpara qs
qu^ voy a ofenderme'?

i^res graciosa, Nelly. iSsto te sHftxaccáBr
ble.

priva de ser insorpo»ta-

ICSLLYS

JOAN;

N^LY:

^ JOAN:

NNLLY:

JOAN:

Nrg.LY; ^

JOAN:

NNLLY:

Mira, Joetn, hemos llegado yx y será meáor que noa apeemos. lA ver

si dejas yiiiKaaxaBJEijBMa do ponerme verde! Si no fuera por lo rica-
mente que preparas el te, lamb satas nhwgs >t m rfaxyeiawigH xiniig thaoe
tiempo que habría dejado 3ro do ser tu hermana!

t»

(MUSICA: T FUNIS)

Ss imposible que Dany Clark te pretenda, Nelly. Ns un muchacho
formal, que tiene muy en su sitio la cabeza.

Pues a posar de ello, ma pretende... croo yo. Hace varios días que
me'^oncuenlnro hasta en la sopa. Pero lo que más e» hace pensar que
le intereso, es que se muestra muy empeñado en reformarme.

!PobrecitoI Más le valiera dedicarse a domar panteras. Bueno, y tá:
?quá piensas hacer?

t

Por do pronto, hacerle rabiar y moatrarra» con ál indiferente. Más
aán, pienso despreciarlo. Ns un sistema que da excelentes resulta-
dos.

?Ah, sí? íQuien te ha metido en la cabeza tamafio disparate?

Hn las palíaaslas, las chicas empiezan siempre tratando a sus pre-
tendientes a |3: palo wtiiwi limpio.

!Tete liando de las pelíoulasi bBsamfctxt Si me lo permitas y aun-

que no me lo permitas, voy a darte un buen consejo: dájate de pelí-
culas, si te interesa Dany Clark. Pertenece a eso estilo do hombros
con los cuales resulta peligroso jugar.

*

Parece que lo conoces bien.
t t

Sí; es amigo, buen amigo do mi ajucii marido. Y mío tambián, claro.

Pues, hijita, lo siento, pero he comenzado a seguir mi táctica con

Ayer, salí con mi coche, de paseo al campo, como nss acostum-
bro hacer, al menos \m par de veces cada semana. Me gusta el ai-
re libre.

Sí, ya lo sá. Y,,, ?quá hay de Dany Clark?

Pues que ae lo oncontrá al salir do la ciudad, sentado en un bar,
matando el tiempo con su buen cafá y su cigarrillo, 'ib advier-

to, por si te interesa, qiae el oncuantro de atler fuá realmente ca-

sual. '

Está bien. ?Y quá más?

aes fuimos los dos en mi coche. Pretendíamos ll€»gar al

ingir: Bosque del Lago. Hay allí un parador estupendo, donde se me-

rienda divinamente.

ÍPero esto está muy lejos, niña!

Hora y media de coche. Lo cierto es que, a poco más de mitad del

camino, ocxrcriá que.,..
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DAHT: ÏÏO podemos seguir con esta tormanta, Melly. Déjeme ol volante.
Vero si puedo resguardar el coche en algdn recodo del camino- aun-
q,ua no me parece cosa fácil. Vamos, deprisa, Kelly: quftese de
ahf.

íQuián es usted para daros árdenes? (MJT VRIA Y OBCfOS^íoJi) •

lOh, Hoily, dátese do escenas ahora o tendremos que ^nadLir nadando
do aquí. ^ .

Saldremos, porque yo pienso seguir. ^
INSstá usted loca, mu^er^^No comprwide que, al primer patinazo, nos
iremos contra un árbolV

£1 coche es mío y si quiero hsKsrlanjawliTa estrellarlo y hacexlo aok
cisco, a usted no le importa.

(CONCXLIADOR) INelly, por Dios! Pienso usted un poco con la cabeza
y...

Si no lo gusta, apáese. a mi no me hace usted la menor falta.

1^8 usted una niña estápida, absurda, Kstá acabando ya con mi pa-
ciencia.

4

?De aeras? Usted acabá con la raía hace ya mucho tiempo. Sepa, do
una vez para siempre, que sus asiduidades y sus persecuciones me
molestan, ras encocoran, ilsí es que, apáese y dájeise en paz.

Si jbDCfc tan átesagradable le resulto! ?por quá aooptá usted mi in-
VB vitaoidn a lasrendar esta tarde en el Parador del Lago?

4 f

No' aé» Habrá sido una hora tonta. Ssto le puede ocurrir a cualquie-
ra. Lo cierto es que me molesta usted y no lo puedo ver ni en pin-
tura. Váyase, se lo ruego.

4

Usted no puedo tenor una hora tonta, porque todas sus horas lo son.
Se usted insoport^le. Kstá hueca, igual que los cencerros. JiSs una
figura puramente decorativa. No tiene usted seso ni oorazók, ni...

,Me pono usted enfermo. Creo que,a su lado, concluiría por vc^verrao
loco.

NSLLY: Bien! váyase de mi lado, entonces, antes de que le ocvirra una cosa
tan lementáble, (S3 SISj Ande, váyase, ?A qui espera usted?

*

DiSHY: A que deje de diluviar. Per áltima vez, Nelly: ?me cede el volantf
sí o no?

N3LLY: Bueno: se lo cederá, en cuanto descubramos un lugar aceptable issad
donde refugiamos. Tal vez si se aventrase usted a echar un vistazo
por la cerretera,..

*

DANY: Tiene usted razán. No es mala idea.* Me echará la gabardina por ni;
encima de la Balm cabeza y probará.

4

N3LLY: Se quedará aasks heeho una sopa, Bany.

DiHY: No importa. De lo contrario, nos quedaremos ios dos y, encima,
echaremos a perder el coche. Conque allá voy, (BiBSVE PAUSA) Ifiemo-
niOj, que manera de diluviarI IBrrrl.,..

N3LLY: ¡Bonita ducha va usted a tomar, amigo! lAdiásI.,..

(DISCO: wADTOMOVIL»)

DIHY: !3h, Nellyl ¡Nelly! ?A dánde va usted?

leSLLY:

DANY:

N3LLY:

DAHY:

N3LLY:

DANY:

N3LLY:

DáNY:

N3LLYt

DANY;

NELLY:

DáNY:
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lA lai oasal life parece que ya va siendo hora! lAdirfsl IQue
se divierta! ÍYa no contará otro rati to sus-irapresionosl lAdiásI
(B3 RIB)

(ÜN THÏBM& TRBMBNCO ItTTBRRDMPB. àü RÉSA - M SSGÜIDÁ.
■
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(LA MISMA RISA OS AK'IBS) ?Quá te x>arece« es divertido?
4

Bs una barbaridad» hersianita, Sor ello mereces» como mínimo» una

buena mano do azotas. !Si yo fuera Bany!...

IBabI ITonterías! A los hombres se les domina así mucho mejor que
con zalamerías y cucaiaonas. Dany es orgullosito y está muy con-

vencido de que el hombre es un sor superior. Le convenía reflexió-
nar un poco bajo el aguacero, a propásito de icaai la humana vani-
dad.

?Te has preguntado» Nelly» cuáles van a ser las consecuencias ds
sus reflexiones?

*

Bstoy segura» segurísima» de que serán favorables a mi causa. Bs
bueno que el hotíbre que pretenda ser mi marido» sepa do antena-
no con quien trata.

1

Pues» hiJita, no hay duda do que Dany Clark lo sabe ya y do sobra,
has -vOielto a verle?

4 >

Todavía no. Pero le verá. IYa lo creo que le verá!

(BDRLOl^A) Bien: espero que te dignarás gaaiaLRjL¿i!iiuaB^
contarme el final de esta película... cuando lo sepas,

i

Podría contártelo sin saberlo. Pobs no lo haga» para que veas que
mo gusto sor discreta, alguna que otra voz,

Nelly
'

IBstáa loca, isaaí, local Casi me molesta ser tu hermana.
*

Pues a mí me divierta serlo tuya. Me divierte mucho. No te preocu-
pes por mí, 3"oau: te irá dando cuenta de los acontecimiontoa, a

medida que vayan ocurriendo.

!Los aconteoiiaientos! !Ay, Señor! ?CuáLes van a ^r los acontecí-
mientes?

(MUSICA: SQNDIRA)

NARRADOR; Y los acontecimiontoa fueron los siguientes; a las ocho an punto
de la siguiente mañana» hora en qus solía presentarse todos los
días al cháfor en casa de Nelly Brandt, presentáso un muchatího

que nadie conocíN. Dijo llamarse Dany Clark y preguntà por el
dueño do la casa» que le recibiá en hatfn y zapatillcua y con los

ojos a medio abrir todavía....

BRANDT;

DAHY:

BRANDT;

DANY:

BRANDT:

Bien; ?quá se lo ofrece. Joven? ?Q,uián es usted?

Me llamo Dany Clark» señor.'ï
ted, para que lo substituya.

envía Walter, su cháfOr de us-

?Bh? ?C(fcio? ?c.uá le pasa a Walter? ?Bstá enfermo?

Sí.,.'Anoche, ciiando regrosaba a su casa, sufriá un pequeño acci-
denta. Parece que un tipo, al que nade conocía en el barrio y

que huyá a escape» le propinà al pobre Walter un par de buenos

puñetazos» que le dejaron hacho polvo el maxilar derecho.,..

!Demonio! !(í'
tenía por qui

cosa tan r

liarse con
I Walter es un buen muchacho y nadie
a puñetazos.
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(5}Vaya usted a saber, sefíor! Batas cosas nunca se ccanprendon-. Benci-lias personales, viejas ofensas que se pagan un dfa u otro. De to-
das tomsiBf lo de Walter no es grave y posibleiaente dentro do
unoa días estará en disposlci:^ xk de reanudar sus servicios enesta casa. Yo soy buen amigo suyc, cháfor tasiblán de profesián,y Walter me ha rogado que...

Sf
m

comprendido... Bien, le agradezco su buena volunladñor,.. "?Cáao ha dicho usted que se llama? v*Ci

Dany, sefíoe. Dany Clark. . ^'? (j E \, . ^' '

Bien, pángase a las árdenos de la señorita, por favor. Mi hija- es
,,, bueno, es un poqulllo especial, pero no le haga usted caso.
Luego me ocupará yo fiaccf del asunto de Walter.

>Ñ2^^er
»o, no hace falta, señor. B«my as está ta bien ahora. Lo he deja-do en cama, en la alcoba de la ponsiáa. 3u patr-ona le aprecia yle cuidará bien. Ya le he dicho que os nada gra-ve. Ko obs"bante,si el sefíor quiere ir a verle...

Sf, sf, luego irá... Bn fin, gracias Clark. Ya sabrá yo recompon-
sar sus servioloa.

IPor favor, mfstor BrandtI lEs-fco no tiene la menor importancia!
Ifeny Clark está encantado de servir al mayor conservero del
pafs, señor!,...

(MCSICA: - HJNI£}
(MUY BUBLONA) ?Conquo ha venido usted a substi-fcuir a Wal-fcar, oh?
IMuy in-teresan-be!

i

A eso he venido, üelly. ?Ho laa pregunta usted por quá?
Ko hace falta. Ya Ibuubk supongo por quá.
Puede usted equivocarse.

Bn este caso, no hay equivocacián posible .Bien, ya que está usted
a mi servicio, puedo darle árdenes ?no?

Desde luego. Además, usted le da árdenos a todo el mundo ath
poder.

Muostráso más respetuoso. Dany. Piense que, ahora, es usted mi
cháfer. Casi mi criado.

Muy bien, señorita. ?Ti0ne algo que mandar la sefíorita?
4

Sf, Tengo que salir de compras esta tarde y como hace mal tiempo,ustiod llevará el cocho. Do ordinario, condtaco yo misaa: pero hoy
amenaza lluvia y Icaxxtstrnt el pa-vimento de las calles se pone in-
sufrible cuando llueve.

Muy bien, señorita. ?A qvé hora quiere el cocho la sefíorita?
♦

A las cinco. Y no olvido qu© soy muy puntual,

Wo lo olvidará, señori-fca. Yo nunca olvido nada. Tengo, afort\maàa-
mente, tanta memoria como un eleffan-te,

XSXXXXÜXÇ No me interesan sus caracterfstlcas perscmales, Clark.

Me permito esperar que, algán dfa, lo in-berosaráti.,..

(BHÜLONA) !Bnhl A las cinco, Dany. Ni un minuto antes ni tm minu^
■to despuáe. ?Bntendido?



(MUSICA: - Fmm)
(6)

KARRADORí Y en cu^to Bany Ciairfte volrid la ©£3palda, Kelly eatandonrf por mo
laomentos -!tan folio®si- su bion fingida indiferencia^ su fría
expresiáh de desprecio y corrid, toIo hacia el teldfc^o... 5 .1

(RUMOR BáíMAHCAR SEIS CIFRAS SN EL ffiLSFONO) -s- ce;;:i

IHolaï,,. 'ÍSres td, loan? ÍAy, hermanita, que feliz soyt IMis
:^anos ya casi son realidadl... I/Qi© te dejo hablar? ?Para qud?
iLa que jDBOEgaxipatsSi tiene que hablar soy yo, íoanl lYol... Bf,
sf.Para decirte que Dany Olarh est'a loco por mf, loco de re-
mate!... Bueno, ddjate de peroratas ahora, mu^r...IBaay Clark
está aquf, en lai casal ato« r. si ,kíwmuilac Pingiefedose ainigo de
nuestro ohdfer, ha conseguido ocupar por \mos dfas el puesto de
Walter... *í®h? ICO.aro que pa¿?á no sabe nada,imijorI IQue pregunta!
... !0h, íoani ÏDany ha inventado esta extravagante his-
toria para estar oohniigo, am lado! IRatá loco, loco por rof l
ííoan, que feliz soy!.... SSSKSSOT IMiásI... lAlguien viene!
lAdiás, íoan, adiás! ILuego ta llaaará^l

(COLGAR EL lELSFOKO CON GRAN SUIDO) BH SBGfUIDA,
DISCO: EMPALMA

OOIT «DISCO AÜT0M0¥IL« - lUNDB)

NELLY: ?A dáade va usted, Daj^? Por aquí no llegaremos nunca a los ai-
mawehes Graysín y Cfi,.., ISh, Danyl IConteste! ÍA dénde va us-
ted? lïfenyi ?Eata usted sordo?

#

DANY: Lo estará dentiro do poco, si ^ empeña usted en seguir chillando.

NSLLY: íClaro que chillo! ïSi usted no rae oye!
é é

DANY: No hay peor sordo qua el que no quiere oír, Nelly, Yo no quiero#

HBLLY: !Pero, Dany!... lOhl... ISi estanios saliendo de la oiudadl

DAKYrm ICiaro! Ya ee hora de que sepa usted a dánde vamos, Nelly: al
Parador del Lago, Nof debemos mutuamente una merienda,

NSLLY: Ifih, Dany! ÍPara oso, no era necesario emplear la violencia ni
inventar esa oatrafalario accidente Walter!

(

DANY: Luego se dará usted cuenta de que sí era necesario, Nelly. Mire,
ya empieza a llover.

(EN FUNDIDO: «DISCO LLWIA" - NO CALLAN LOS ACTORES)
4

Ya, ya me doy cuenta. La historia se repite, Dany.

Desde lu^o. Sobro todo, cuando uno haoe todo lo xosiblo porque
se repita,

( UN gRüSNO EN BL ESIUDIO )

Nelly: yo fuí auien lo propinà a Walter los dos ptiñetazos, con

su permiso, oláro. Cien magníficos dálares me .Bfaii'fcá costarcai aqut
lias dos magníficas tortas.

jm^Yj (COHETEANDO) tY por quá tantas complicaciones, ütmYi ?Por quá?

DANY: Pronta, pronto lo verá usted. Lo verá cuando lleguemos a mitad
de canino del parador, Jtmto al viejo castaño donde nos detuvl-
mos... el otro día.

NELLY: !0h, Danyl JEgto es encantador! ?Ss que quiere, para nuestra re-

conciliacián, igual escenario que para nuestra riña?

NELLY:

^ DANY:



DANT:

NiüLLY:

DANY:

MfiLLYí

DANY:

N£LLY:

DANY:

mLY:

DANY:

XÜÍLLY:

DANY:

N^LY:

DANY:

NELLY:

DAITY:

NíSLLY:

DANY:

.•_l de

* /í
1-

Bso, eso ofl lo qiie quiero, Nelly, Yo soy asf,

( OTRO TRUENO GORDO ) (DISCO LLN7IA. mtiisf
lOomo diluvia, Daiiy! ITodo es igual, igualito que aqi»i d^íal

c e

Cierto, Bstamos en ^poca de Huvias, Por eso xae arriesgué, supo-
niendo que tendrfa infinitas probabilidades de ecfsito.

«

Bien, ya henos llegado Junto al castaño. Deny, YY ahora?

Ahora,... iva usted a jmaijiBUU. apearse, Nelly! !Y deprisitaf

lOh!... '^Qxié broraa es esta, Dssmy Clark?
0

No es broma. Bs, senoillaraante, qu© yo acostumbro pagar con la

miaña moinsnda que se me da,

IPero, Dany! Usted no puede querer que... tOh!,., Yo pensrf, yo
creí.,, yo...

Usted, Nelly, no tiene más defecto que el de ir al cine demasiado
a menudo. Do siento, pero me ha interpretado usted mal, niña. No
estoy loco por usted. Ii!o gustaba, no puedo negarlo. Pero ahora, ya
ni siquiera me gusta,

IDany! lOh, Danyl

Pronto, Nelly, baje usted del coche. nTamos, daprisa!

No bajará, ?Q,U)á se ha crefdo usted? dicho que no bajará!

?Ss su tUtims palabra?

101aro que sfí ISuálteme, sinverguenxaï ISuáktemel

No se moleste, Nelly: se cansará inútilmente. Usted es una muñeca
y yo h® praotloedo la lucha libre, !Asf!

!0h. Dany! lAtrapará una pulnonfa! IMe morirá! IDany, Danyl !Me

pagará usted muy cara esta ofensa! lEhI... (NOLü'B A LLORAlO

( UN TRUCHO aOPDCO

^Adiás. ííeli^r, qut usted so divierta! lYa me contará sus impresio-
nes! ?Jis fría la lluvia, eh? IMo so preocupe que esto es muy sano!

(DISCO: «AUTOMOyiL» )

(SS VA ALEJANDO LA VOZ EE DiOT MIENTRAS SS OY?. CHITAR A KSLLY)
ÍAdiás, adiásí,,,, ÍOtra vea, Nelly, busque usted un Juguete monos

peligroso!

(MÜSECA: « RRTEE)

NARRADOR: Desde luego, Nelly no muriá. Atrapà \m bonito resfriado, que la
t\.ivo estornudando cuatro días, y Sanias Pasoxias, Luego... Lo sien
to, oyente amigo, poro Nelly y Dany Clark no se «afwrwBA casaron,

Bn aquolla aventura, todo fue de políetla, lüanos el final.!Qti» le
vamos a hacer!...

(MUSICA: '»BON íTüaN»^ - iUNEE)

L0Cü$Q8A$ Acaban Vdes* de escuchar la imA^en n^ 69 da nuestro álbum *>|MAfS^
iltiS SONORAS*» ,

- SI guián es original de Florencia Grau y ha sido
interpretado TOr - -- -- — — - — - -- - - — - -- --

SI programa "ilíACSHáS SONORAS» se transmite toics los martes a os

ta misma hora.

(SÜKS MJSICÁ - PIN DEL PROGRAMA)
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LüCUïORà

FANTASIAS' RADIOFONICAS,UNA PRODUCCION CID PARA RADIO presenta

LOCUTOR

La popular emisión LO TOwIA O LO DEJA....

SINTONIA CID -RESUELlffl

#
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INUUSTfilAS MABGA,por mediación de su prestigíeísai^oducjïo
NORIT NL BüHRüüUITO especial para el lavado de lanas,sedas
y toda clase de prendas delicadas,ofrece a ustedes su popu-
lar emisión LO TQüA O LO DEJA......

LOCUTOR

Ya conocen ustedes a NOBIT,

LOCUIQBA

Es un sistema de lavado cómodo y perfecto,exclusivo para

esta clase de prendas que son el orgullo de las perfectas
amas de casa.

LGCUTlR

NORIT es un producto completamente neutro,,,.

LOO Ufe Bá
y

NORIT no contiene jabón ni alcalies ni ácidos

LOCUTOR

NOfíH no perjudica los tejidos ni encoje las prendas de

lana. Muy al contrario, NORIT proporciona brillo a las

telas porque dá vida a sus fibras,,,.

LOCUTORA

,,,aviva los colores y suaviza su tacto,dejándolas como

nuevas,,,,

LOCUTOR

La ropa negra ,lavada con NORIT queda sin sombras,con un

negro intenso y sólido y mucho mas brillante que el

primitivo color de cuando nuevo

LOCUTORA

Y no olviden señoras y señoritas que NORIT es ademas un

champú ideal para el lavado del cabel lo,porque elimina

perfectamente el polvo y el sudor y con NOlíT,después del

lavado no necesita usjsed usar brillantina para proporcio-
nar brillo a su cabeza,...

LOCUTOR

NORIT es un producto de viej: o prestigio. Unico y que se

recomienda por si solo



LOCUTORA
■

-

■
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Y en esta primera emisión de la temporada del TOí\uA 0 LO

DEJA, Il^USTRIAS .lARCA, procede además al sorteo de la

LiAqUIWA DL COSER ALÍA que NORIT regala a sus dientas

msnsualme nte» fi'f
íA

Atención pues, señoras,... señoritas preparen lápiz y

papel.,. .Contengan un poco la respiración para afinar

mas el oido. ...y vamos a ver si tienen ustedes ^buena suer-

te

El bombo está ya preparado y dando vueltas^

5^,LFECTOí RUIDO DE BOiviBO DE BOLAS ^
d

•aflWV 1 Uil

Escuclien ustedes ese rumor precursor de su suerte......
Sobre una nube de ilusión flota para cada una esa precio-
sa maquina de coser ALïA que mensuaMente sortea lííDUSTHIAS

MARCA entre las consumidoras de su producto NORIT,especial
para el lavado y conservación de sedas, lanas y toda clase

de tejidos delicados

REPITE RUIDO NOMBO

Señoras , seño ritas, sai el momento solemne en que la bola

va a salir del bombo..,..
Atención Ya está
ïYa está aqui,señoras y señoritas, el numero de la suertelí

Escuchen ustedes con mucha atención

(MUY OESPAGIÜ Y REMAH3AD0)

NUMERO

(REPETIRLO OTRAS DOS "ÍECES)

SOLA

A la simpática c cmpradora de NORIT que posea el nune ro

le ha correspondido por

lo tanto este mes,la sbberbia máquina de coser,ALEA que

regala NORIT todos los meses,

lEnhorabuenal

La señora o señorita favorecida puede pasar cualquier
dia de a por las oficinas de

INDUSTRIAS MARGA,Consejo de Ciento 314

(HEPNCIR LAS ) para retirar el premio.

Y no tien nunca los sobres de NORIT#

por cada sobre vacío de NORIT les entregarán en la casa



-3-
ALFA un boleto para tomar parte en este c on curs o-regalo

mensual de NORIT*

LOCUTOR

Y seguidamente vamos a entrar de lleno en el CONCURSO
LO TCíáA O LO DUA que cada martes se celebrará en

nuestro estudio...^.. Z'
^

r
(CONCURSO IN ¿¡STUDIO )

LOCUTORA

Recuerden señoras y señoritas que el prestigio de un^

producto se coiaprueba por la antigüedad y tradición
con que es usado,.. .NO^.-ilT, hace ya mucños años que
merece el favor de las buenas amas de casa, que lo tie-
nen como imprescindible para el lavado de las sedas,
ir»ieTo«x lanas,y toda clase de tejidos delicados,...
Goíopruebe que NOHIT no deja smrabi^dos los negros.
Asegúrese de que sus lanas no encogen porque NOxHT
conserva la flexibilidad de las fibras del genero,
Y los tejidos blancos,asi como las sedas mas deliciadas
no amarillean si se lavan con HORIT porqué NORIT no con-

tiene substancias tóxicas, ácidos ,ni alcalís.

Emplee NORIT, insusti tuible,porqué es el único en esta da-
se de lavados....

Y también para sus bebés,y para usted misim señora,re-
cuerde que NüRIT es un magnifico champú para su cabello*

NORIT será su amigo en casa y el mejor colaborador que
tendrá usted para conservar la belleza de sus ropas,
sedas, lanas y tejidos delicados,

SlNTCNIA NOdT,
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BOLERO (Al fuerta)
BREVE Y PASA A POInOX)

emisiones
-RADIESE

Hartes 3/10/1950
RAD 10BARGE LONA

•s ^

/ '' .-Ok ^ ^ ■'

ÉOLERO el salón de los grandes espectáculos

LOCUTORA

Le ofrece tarde y noche el éxito de la atracción mas

yannp-tBfK sensacional de Ejiropa,vencedoras de la lex_
de grandad THE MARCY Sia^EHS

SUBE HUSICA Y ÏUNDE fiARA ENLAZAJfi/
CONí
EN EOH\iiA -BREVE Y DESCIENDE A POeNO

LOCUTOR

Man ja Coral.Lolita Naranjo, Maiuja Gumbau y Lidia^Rosa,
junto con otras importantes atracciones y actuación
en la pista laaravillosa de BOLERO del i6AM8>M¡iii SACHA^^BALLET
coreografia moderna,como no la ha usted admirado aún en

su clase

SUBE MUSICA -DESGIE1€>E

LO CUT CR A

BOLERO en sus atracciones y variedades ofrece la garantia
de que sus artistas proceden todas de los mas importantes
clubs norteamericanos y europeos

SUBE MUSICA -DESCIENDE

LOCUTOR

por eso BOLERO tiene el atractivo especial de su ambiente

cosmopolita

LOCUTORA

Y en él tarde y noche se maravillará con la actuación
de eminentes artistas tal como las vencedoras de la ley
de gravedad THE MAtCY SISTERS y la magnifica demostra-

cion de coreografia moderna con SACHA BALLBT,,.,

SUBE MUSICA -DESC]Eï©E PAHA

ENLAZAR G(M "BOLERO" (al fuerte)
BREVE Y FONDO

LOCUTOR

proKimamente grandes debuts en BOLERO que le ofrece

la atracción de su pista donde se enmarcan las mas

modernas variedades de Barcelona.,..,..,

LOCUTORA

NO vacile en comparar las atracciones de BOLERO ,porque

BOLERO goza ya de un sobrenombre elocuente y expresivo.,.
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Locator?

i OK I
vi.OOU iu .K0|

MU2I0A

Dentro de nrl' a eéiá
se llevo». Ad tec i on aatorizada por
del film que interpreten Clark Caíble
Howard 7 Olivia de Havillaad.

ÍPAUSol)

si viento
JÏ1 Msff-er

-Leigh, Leslie

LoodLora:, Badio Barcelona tr ansmite simult ane ámente con diversas Emiso-.ras catalanas, entre otras Badio Beus, Badio Larrása 7 Badio
Villanueva.7 íeltru, a CU70S 07entes saludemos con toda cor-dualidad. '

.

Loo uto ra:

UJ^IOÁ

Programa «Licores Morera»

Ml. SICA

Locutora: Atención fa_ segundo Or ai Concurso de Licores Morera, que ofre-
ce a Vds, si rault ene ámente con la radiación, por episodios, dela celebre novela «Lo que el viento se llevó», que pueden Vds.escuchar los martes 7 viernes de cada semaua, a las diez v me-

.dia de la noche. ■

■

.

MJSICA

705 : En todas partes hablan del gran concurso Morera, SI sábado
porcia tarde en la, pehquería dos caballeros comentaban quehabían comprado una. botella de OitMwi dk. ^«««10 Morera pera cbseouir

^
a su esposa;'7 uno de ellos exclamó... »IEsta botella, a l¿
me¿or vale 16.000 pesetas!».... Claro; 70... como otros muchos
le miramos poa extraileza, /

."i '

LoGu:&ora: ?Pòr quó? Ese caballero estaba en lo' cierto. Oad& botella de
una especialidad de la casa Mor era, puede tener un valor de
16.000, 14,000 ó 4,000 pesetas.;• /

70 ¿

Locutor a:

703 :

?Debido al concurso? Tenga la bondad de informarme. ?0 acaso
se refieren a que esos railes de pesetas son el valor simbóliao
de los Licores Morera por su extraordinaria calidad?

Ho, no... Su calidad no puede valorarse en metálico. Esas ci-
fras, asombrosas, son el valor de los premios del concurso."

Í7a7ar lEste concurso mer^ece la penal ?v;ue debo hacer -oaratomar parte en el?

■■*>1

Locutora: Comprar una botella de Licores Morera. La especialidad que

705

sea mas de su agrado: Anis, Bon, Ponche, Cohan, Kummel, Crema
de Cacan... Y, como primera medida, guardar el tapón.
MU7 ,bien. Supongamos q.ue 7a éengo el tapón en mi poder. •?vuó
mas?



lit Oi'c;,. Sii'tonoos debo poi^tAï on niiiiisio do Icb corapxerididos en el Soï-Is. Loteria Hsoional, Un nurnero, nae a jaieio de usted
se eproiAme al primer premio, al segando o al teBcero...

*

Locutor : ?De gal sorteo?

Locutora: Del primero que se celebre en el año 1951.

í Muy bien... ?y entonces?

Locutora: Entonces escribir cuatro lineas a licores Morera, calle lapo-192 haciendo constar en la carta, el numero que usted ha-
/y y®- ;gens8do; pero no olvide incluir el tapán o la mitad deltapón de la especial!dad Morera, que usted haya comprado.

702 : HarI lo mismo que aquellos, caballeros de la peluauerxa. Oom-
pr EréoreíLw. ^ Morera para regalarla a mi esposa.

Locutora: Buena idea... Puede resultar favorecida con el primer preudoque es una nevera eléctrica, -valorada en 16.000 pesetsisi
' Una nevera de 16.000 pesetas con solo conror^r una botellaie Morera,..-

0üi,tx>ccÀ- caC- CíMiCuo

Locutora; O pueden ganar el segundo premio, que consiste en un abrigode pauas de astreoan de prine risima calidad y confeccionadoa medida, valorado en 14,000 pesetas,.!
VOZ : ¡Vaya! Pues no estaríq^yo poco orgulloso si mi mujer lograbaun abrigo de pieles de 14,000 pesetas, con la botella de .

Jul axccto Morera, que yo le hubiese regalado.
Loontora; Asimismo pueden,ganar el tercer premio. Una estupenda máquinade coser valorada en 4,000 pesetas. - El escrutinio se celebrará en Barcelonay en presencia del notario don Federicofrxas de Bes.

,

ÍXILOPOU)

í Seguide.mente, señores, sirvanse escuchar el prograna que Ideo-
res Morera les ofrece el martes y viernes de cada semana."

i Locutora: Una gentileza de Licores Morera.



'V ■ '--I- ■■
■

■■ ■'V-'r ■

-

^YC^' ;• Ácabaíi Yds. de escachrr an pr ogr ara a ofrecido como .ce-i; ^
de licores líorera. ■

,

MJSICa

locatora: Recuerden, sedoies, el gran ooñoarso Horers.

YO'A ; Oonsi ote en elegir, al'agar, un numero aue se a.-or okt me al
primer premio, al segundo o al tercero,'de los comijr'endidos

.r, e^-^Sorteo que efectufa?a la loteria iíaoionai }MjMtíltCíí>a,
jviMYyi-^ año 1951,

Locutora: Las certas deben .dirigirles aliceres Morera, calle ITapoles
192, &.d~'Un.tando- el tepón o la mita! de un tenon de alguna
especialidad de ad?.u Morera.

"

.

'ŷ t'cor^
. Y0'¿ : Anis, Ron, Ponche, Goñac^ —

locutora;, Pero sienpre Morera.

VOZ ; He aquí los premios;

: Locutora; Una never a ultra moderna,'electro automática. valorEdaen
16,000 ptas,

VOS Un abrigo de pieles de pates de astreosn de priraerisima ca-
lided, Gonfeocionaio a rfledida, ^ralorado en 14,000 ptas.

Locutora: Una est L5)enda májguina de coser .valor sda en 4,000 ptes.
WZ : Es Un concur so,. !Mor er al

Locutora; La marca que todos los martes y vierrns a las diez y media
les ofrece la radiación, en ppisodios de la novela "Lo que
el vioato se llevá»,

MUSICA. Y PAUS.,

Locutora: Acaban 7ds. de escuchar' "Lo que el viento se llevó", adapta-
cion autorizada por Metro Coidv/yn Mayer del fil.m* que Inter-
preten Clark Sable, 'Vivien Leigh, Leslie Howar'd y Olivia de
Havilland, Director Victor Pieming.

• M.:SICA



Vlisrjo SE IIS70'
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^.DIACIOU: 3 Octabre, a lf,s 22, jfaígeéSSS^.

SIUTOEIA THOGHm ¡ ^ R'A D i ES £: - f ■ ;,A k

lECTOB: iiainto episodio de la novela »I,o qae el viento"^ l
t -s •

IvTUSICÁ \í
lESíTOB: Versión radiof(<nica de i\ntonio Losada

IvUSIGA

Lj]0 ·::;'0B í SSectos espeelales de sonido, Jorge Janer.

MJSIGA

LS3Ï0S: Intervendrán en este episodio por orden dearid!5n:

I-IÜSICA

LEO Ï! OH:

1-IÜSIGA

ilELÁiíIAj

PEÍ® O :

líELAIíIA:

PireoGion, Armando Blanch.

ÍPedro! ..

las sales.
fAISJ/JTDOSE UI POOO.) IPedroI ... traiga en segaida

?0omo dice, sedor^ta? {LEJOS)

I<.,ae traiga las sales! Tía Pittypat se ha desmayado. lY esta
vez de verdad! ... (LE-GOLPEA SUAVE:.íEI^TS TAS AEJILLAS FAEÁ
HACERLA HEAOCiOLAB) Vamos tía... üTía Pittypat!... Soy yo,
Melania. ■

, z .

PEPHO : íAOBHO/ljDCSE) Tenga astéd, señorita. Laa soles. (THAhSIOIOiT)
Ho debió asted contarle lo ocurrido ayer en la Tombola. lo.
Ho debió decirselo. •

•

MBLAHIA;

TIA •

TIA ;

Es preferible que lo sepa por mí; y íio por algun veeirro,,.
^ (TKAl; SIOI01) • Ti a.,. ?t e eneaent r as me j o r?

Si, Gracias Melania,. (TBMSIOIOl,' PESPIES DE BESPIBAH P30EU1-
DAJ-EITE) [lae disgusto'Melania, que disgusto! Menos mal que se
me Ocurrió marcharme de la Támbela,, antes de que Escarlata bai-
lara^coii el CaiJitan Butler. í'.ue vergüenza! líos van a negar el
saludo. El pobre Carlos muriá apenes hace un o-ño...

Le todas formas, mi ama, la señorita Escrrlata hizo gaiar mas
dinero para el Hospital ella sòla, que todas las demás con las
antigúanos que dieron,

(001 3BI0) !Tu te callas! ÍTEdíSICIOl) Oh! !Con lo débil que
estoy y nadie tiene corapasién de mí! ffe/líSICIOl) En, cuento al
Capitán Butler, prefiero c aliarme lo que opino de él, í-lUe in-
dividuo! Bueno... basta recordír lo que hizo con aquella mucha-
cha.'



-2-,¿m:0 :
c

METJU;TIA:

TIA
, :

LISIAMÁ:

TIA :

i:3L-AiíIA:

PE3tíO

XA •

;

IIEIAmA;

TIA :

I.ISMIA:

TIA ;

A joesí.i de iodo el seloi Btitler :^arece u:i ctballero,
"

. //■---

Debemos olTiáPS lo pasedo tía» ?:;ae seri a de nosot "Os si el
capitán no bujrlase el bloooeo? í5a cambio haj tnaohos otros aoaí,
Que presumen y pasean sa uniforme por la ciudad, en Itç sr de
marcharse a la linea de fuego» ^

Me desconciertas cuando hablas en este tono, Llelsnía.

Yo no soy nadie... ni tengo el ternperamento de Escarlata ni" su

valor. IPero cuando se trata de defender nuestra Causa, me sinn
to fuerte y vsaientel ?i,ue hacen en la ciudad esós de asn
cies? Podri an tener en la mano un fusil; como'Ashley, IComo mi
Ashley!

4

Alguien debe permanecer aqui para protegernos de una invasion,

IHadie nos ha invadido ni nos invadirá! Ba cusntcN a ese, rumor
de que los negro.s puedan sublevarse...

X \

Es mentira, ülentira! Es una excusa para los cobarde

MMlania,..

?itue..?

Estás segura de que Sscárlata bail(5 tres veces con el capitán
Rhet Butler?

X

Si, El clásico »»reel" y dos valses. V „
Cuando los-padres de Escarlata se enteren de lo ocurrido...
TDonde está ahcar a?

PSiSO : La he visto en su dormitorio asomada a la veAtana.

TIA

MELAEI/.:-

MELAEIA;

VOS :

MBIAJEIA:

VOZ :

LÍSIAIÍIA:

YAsomada a la ventana de sudormitorio? Pedro; ve y dile que se
retire de allí inmedi etauente. Per o Melania, que tiempos esta^
mos viviendo,- !que tiempos! ...Ohl Lo que me has contado de la
subasta es horrible, !Ofrecer dinero para bailar con determina-
das ma¿eres... como si se tratara de comprar, un caballo! Y to-
do debe ser obra de ese Rhet Butler,.. !Líenos mal que pasa lar-
gas temporadas en el extrandero,,!

f CAMPADA PUERTA)

!Que raro! Visita a, estas horas? Do sá q uien puede-ser... i

(ALEJADDOSE) Cada ves que llaman el corazán me dá un vuelco y
temc-íí por Ashley...

■

(PUERTA iüB SE ABRE)

(LEJOS) Diga...
•

(lOU/iL) Señora Melania Hamilton?
'

•

Soy yo, ?itae desea^.?

Es't a carta es para usted.

?IvUien la manda?



.#.-702 :

. iJíLAIÍIA;

V0£

TIA

iíSIAlílA;

TIA ï.

KSLMIA;

TIA
. :

MSLAiaA:

DIA

IIELAIJIA;

.7 TIA :

PEIBO :

ent-regá el ¿efe de de

/V \
,

- í & :■■ -■ ■'i. £■. -.

ir£ £.0 ias, Bueno a dias. f 3

Buenos días, seaoïa»'
< X

CENSUK'A

/

Debe ser de Ashley, Malas n>otioias. lo presientd^
?donde estan las sales?

C E V-
7/

ales...

,TIA :

MELANIA:,

TIA ï ?

MEIAIíIIA:

iia, por favor... (TriAiíSI0lOE) La verdad es Que no ne atrevo
a abrirla... fPAUSA) En fin. nue sea lo que Dios quiera...

ÍBASOA SO BBS. IHMEDI AD AILEI·ITE SE OYE UÍÍA SOBTÍ JA
AI SAER S03EE El GKESTAL LE LA MSSA)

?iv'ae es esto? ... Ahí Tu sortija...

?i.li sortija? Es verdad...

?Qae dice la carta?

"La Confederación puede tener necesidad de la-sangre de sus-
hombres; pero no pide aán la del oorazdn de sus mujeres.
Acepte, apreciada señora, esta muestra de reverencia ñor su
valor y no crea que su acción ha sido inútil, porque para
rescatar este anillo se ha pagado diez veces su valor. Suyo
respetuosementé. Capitán Bhet Butler».

lEl Capitán Bhet Butlerí

Solo un hombre delicado y sensible, podía comprender la profunda
pena que me causo tener que desprenderme de esta sortija dp oro
metida,

" - .t-_

Pero... ?no me has dicho que Escarlata entregó tauibien su aro?
Supongo que sentina el mismo dolor que tu, y sin embargo no
se la devuelve, ,

'

Si, es extraho... La entregamos las dos ca^ al mismo tiefí5)0.lío hay .que hacer caso, A buen seguro no habrá podido rescatar-
la... (TBMSIGIOlí) TiaPitty, debes escribirle una tarjeta in- :
vitándole a comer el domingo para que pueda darle las gracias
personalmente,' •

?Bse hombre en mi cajsa? ÍY pensar q® Escarlata estuvo bailan- -

do y riendo con el,.! s
•

\
'

.

■

Bebes pavonarla. Es tan joven... ly tai alegre! Lespues de'to-
do aportó una grail ayuda al Hospital. Y si alguien xnisnta de-
cir una sola palabra en contra suya, ! yo la defenderá í Hemos ,
sido demasiado egoistes- en permanecer encerradas en nuestro do-
■lor. Yivir en tiempo de guerra es diferent^. /

?Que ha dicho Escarlata, Pedro?,.

Pues verá usted... yo.,... casi no me a.trevo a, decirlo...

t



2IA ;

PEDRO

PIA

PEDRO

PIA :

PEDRO

PIA, :

TE-', dej-ído de exhiairse 33 ora aia-a la rent ana de sa _d-or riit crio?
Si. Y se ha paesto may faries a... Se lo voy a tóííVJv apénndi -

cion de cjae me prometa no desmayarse. c? A, %\
. "i

Pronto, p-íue ha dicho? i"

v,ae tpdsviano está lo bastante muerta, oara qaèsís? dé5>flíos en-
oerraáa. Y que desea estar sola y no hablar con nadire."..

Oh!
■

Y que se aburre en casa... Y que si la gente habla de ella, me-
jor. De esi/E forma, si pierde él prestigio podrá hacer lo que
quiera...

'

Voy a decirle a esa descarada que...

íiELiilíIA: Desala Pxa Pitt^y, lio comprendes que está triste y que siente
muellísimo mas que nosotras, todo lo ocurrido? (RELOJ)

PIA

(PH^dlSIOIOlT) Ohí ?Son áralas once..! Voy a llegar tarde al
Hospital. Pedro... tr ae büL sombrero,lY la ca-pal Adiós ^^ia.
hasta luego.

Yo taiibien voy a salir un rato.

MELAEIA: Por favor... ique nadie se atreva a injuriar a Escarlata! Debe-
mes defenderla.

PIA í

PEUÍO

Si, Y debemos defender también nuestra repitaeián. Por esto voy
a hacer algunas visitas, para disculpar el comoortsaiento de es
carlata,..

Su sombrero, seríorita iáelania, Y su capa. Creo que ese trabajo
en el Hospital perjudica mucho su ^alud. El otro dia llegé us-
ted pálida y mareada. Ho es nada agradable curar a los heridos.

MELMIA: Yo deseo que si a Ashley le ocurre algo, encuentre una persona
que cuide de él... Supongo que muchas otras mujeres piensan lo
mismo que yo y por. esto presto tod a mi ayuda, al Hospit al.. .Has-
ta luego. Pia. Adiós, Pedro...

MUSICA
'

.

VOE-

70 Z

(ES'PUDIO DE BSSOHAmiA. SALA DEL HOSPIPaL. EIT UM Y OfR.v DIBBCOIOÏÏ
SE OYElí-IOS PASOS DE LAS EIÍFBlíHSRAS Y DEL CAR:RIPO DE ItEDIC M.íEHTOS
Y EL lïïSPEüIAïïlíPAI.. ASIIvUSIO SE O YEA, IHDISPIÏÏPAHEEPS G-E.iIDOS Y
EXOLAMA0IOIES DE IOS HiRIDOS: ÜIOS DIPLORAIÍ A DIOS, OPROS LLAAAH
A SU MADRE, .0 PROhUlfCIAD ülí HOMBRE DE MUJER)

El doctor Eontoine acsba de. comunioarme que hay que operar en-

seguida al paciente numero 56... Penga le bondad de aoompatíai-
me.

•

\
<<■

Señora Merriv;ether...Tome la tenperatir a de éste y anótela por
favor,..
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(SE OYE UE GEISO EESlABIiADOB)
•. j>r / V

*v
í >.

y N
'<í>.

-P

A
VOÜ : lYo no quieïo nioriï! mol ... IDeíadniel IDejsÀmel I.,

estoy a tier®0 de esoapsï... Si... 'Me esconder''^
i ¡no rir no I I mori r no I -

vj c e

Oeimese... iTo tenga-miedo, liada malo le ocarriraM.. ^Est¿^ as-
ted casado? .

YOJ Si... Hace tan solo unos meses.

lElÁlIIA: Entonces piense en sa esposa; piense macho en ella... ?Comc se
llama?

VOi I ilargari ta.

iíEL/ñlIA.: Hepita su nornhre en silencio.,., sin chillar-, sin habla: en voz
• alta; no olvide qae otros comps.íieros suyos están mucho mas en-
ferraos que usted...

(SIGUE EL E0H350 PE PASOS Y GEIvlDOS, PIS-
OaEg,AJBl:YE)

LECTOR : Con los cabellos envueltos en an paño blanco y ana pesada bata
que la cubre del caello a los pies, Melania, como otrás mujeres
de Atlanta, ¿ovenes y viejas, realiza sa trabajo de enfermera
con an entusiasmo casi fanático.
Con admirable abnegación sport an varias horas de-gemidos, deli-
rios, muerte y malos olores.
Los hospitales están, llenos de hombres y piojosos...

MEI./dilA: lio tenga miedo, no voy a hacerle dalo... Ya que usted no puede
valerse, yo me encargaré de lavarle la cara todos los diaè.
Incorpórese im poco... ,asi... G-racias...

'

.

LECTOR: Hombres con la barba larga, que huelen terri ble raente y tienen
en el cuerpo heridas tan horrorosas que dan nauseas. Escarlata
no podia soportar el oler a gangrena de los hospitales; es un
olor què alcanza el olfato antes de que se abra la puerta y que
perdura largo tiempo impregnado en las mimos y en* les cabellos.

MbLAHIA : Tiene .usted hoy mejor aspecto... Le encuentro muy animado.Oreo
que uno .de estes di as ej. doctro Pontaine le dejará levaoiAarse
y salir al jardiii a tomar un poquito el sol...

\ •

LECTOR í Moscas y mosquitos revoloteen rondaido y zumbando en enjambres
por las alas, at-rmentandn a los hombres que los maldicen y so-
Hoz 821 debi imente. Las enfer ner as, r ase and os e las p r opi as pi c a-
duras de los mosquitos, agitan abanicos de hoja de'^palma áK a
fin de alejarlos. Melaba tiene cuatro di ^ de Servicio, a la
semana, en el Hospital, Escarlata, tres,

. m
'

i ELiibl•A: Yaya... Hoy es un gran dxa para, usted. Ya le permiten estar le-
ventado tres horse, Aqui tiene su ropa. Yo le ayudar e • a vestir-
se... Y no vuelva'a decir aquello de que es preferible morir
a perder ambos brazos. Dios le ayudara» Confie sienpre.

LE3T0R; Sfecarlata no^se enplica él coi::portamiento de Melania., Le pare-
cía la mas tímida y pádie a de las mujeres y sin embargo demfisfcr^a
ba un v^or y enter aza. entr aerdinarias.
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YO. Seuorio;.. ¿ielani: ... ss usted un í-ngel csiseïicoïdioso...
LSa'irOBí MelaniG., es

'.tjra

YOZ :

UELAEIA:

YOZ ;

líSLAMA:

ÍBCTOB :

dónde- el hedido puede ve^la y se muesl
° ''b- ^ ale^ïe y siiaxicCcíGa, los hombïes la llaxaen "snc^el rniseïi-ooxdioao» y apeasx de que cjifreoes siente gre su ooiazS desiï

esluerso físico y moral superior a todo, in

Ím' íex sn í» gargenta de loa enferiiios laoonsoientés "

sofocan por haber tragado,mál, venda'-^íírlcildr.d^s y ctplioa a]:godí^n sobre las heridas que ehorreau^i-à^^gr^í
Sedorit a i'Ielania-, .. ?y la. se Plori ta Escarlata.. ?

Vendrá mañana.

'' íïi
CÍNSUU

O

voz :

IIEIi/iillA;

LECfOH :

IvEJSECA

Ella... no es como usted. Yo me he fi^'ado mucho en e^-Ía,X<^or-
que sin duda es muy bonita, pero no tiene su valor. Por hada se
estremece y no piensa mas que en mar char se.

lo debe usted decir eso de la señora Hamilton. Es muy ¿oven ya su edad resulta difícil ver lo cruel que es la guerra,

A Sscalrlata le hubiese sido mas confortable el Hospital de
poder emplear su fascinación con los enfermos, noraue líiuchos deellos eren simaticos y de buena farjxLlia, Pero..t su condición
de viuda se lo in^edia todo,

í

la señorita Escarlata está siempre pensativa...

Ss su carácter.

Para Es car lef a no existía la guerra ni el Hospital, ïenía una
sola idea, un solo proble mai I Ashley I ISiempre Ashley I

lECfffi: Escarlata,
se acer-

a llave

líf^

nscarlata, aprovechando que se encuentra sola en casa s
ca sigilosamente a la habitecián de ¿íelania; introdu-ce 1
en la cerradura y dá la vuelta...

ÍIMVB OEHTcAIXJHà)

Cruza la habitacipn y abre los postigos de la ventana.
El cuarto es sencillo y virginal, silencioso y templado por el
sol de la tarde... ,

■

Sin vacilar sé dirige a la mesite. que hay ¿unto a la cama y abre
una caja de madera, rosa que contiene servicio de escritorio.
En ella hay un pliegue de cartas atadas con una cinta azul.

'

Son
las certas que Ashley dirige a Helania. Saca una de ellas con
cuidado y la desdobla con mano temblorosa... Sonríe con emoción
al ver la letra de Ashley. Melania, acostumbra a leer en voz al-
ta algunos parrafos^e las partas de su marido, pero a Escarlata
le alormenta la idea de que Ashley este muy énamorado de su mu-

y i® diga todo aquello que ella ánibicionaba escuchar de sus •

. labios, mentras lee recuerda su voz... y es su voz cálida y sua-
ve, la que repite en su imaginacián cada uno de los párrafos de
las certas que, a trsicián, sigue leyendo,,.

ASHIEV : •H,uerida esposa... Pienso mucho en ti y quiero abrirte mi corazán.
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liüSICA

' ■ ■ -7-

-Sa estas noches áe estic, pera^rnesco desx'ierto mientras toáo
® duerme 7 miro a l.-vs estrellrs x^re^untendorne: ?por queestas s^ui, Ashley Wilkes? Y recuerdo .nuestra casa de blancas
columnas y el divino aspecto de las ms^noli as y las rosas que
trepan a la sombra de los porticos... Debe ser por esto que es-
toy aquí, yo que^no amo la nnerte, ni la miseria, ni la gloria,
lo no odio a nadie. Combato por los viejos dias, por las viejas
coscuniDres que tenuo, amo y que temo desaparesosn pasa siempre.

Uo pensaba en ésta vida cuando te-, pe di en ma^triEionio. Pensaba
en una e^^istenci a. traaquila, y fácil, Tu .5^ yo amamos las raisams .

cosas. Veía ante nosotros una serie de a^os dedicados a leer
a^oi r musica y a soSar,.. Iper o no estol Debian escuchar a un*
cínico C 'Cnocedor de la verdad como Hhet ButlerDeci a que el
Sur no tenia nada con que iniciar la guerra, sino algodón v •

arroga-ncia. Nuestro algodpn hoy no vale para nada, y nos aueda-
so la,mente la arroganciau ,

Escarlata, dobla la. carta y la guajfda pensando... c ^ta5
tan sosasi»» "Si mi marido me hubiese escrito estes Renterías, -

ya le habria dicho yo lo oportuno. Hasta Carlos escribía cartas
mejores que estas..." ] i '• - ;

^ ^
^

■

V '
■

\ -^ /

lECTOB: Con un suspiro ats. nuevamente la cinta alrededor del paquete y
vuelve a colocarlo en la caja de mader-c rosa. Entonces airruga la
frente, porque recuerda la ultima pairte de la carta, que se"^
refiere al capitán Hhet Butler... Esc sr It a no codiprende que Ash-
ley quede impresiodedo por las palabras de aquel farsante, se-

gun le llamaba cada vez que pensaba en él...

1.11310 A

LECTOH; Escarla.ta se
fecha de sx.

a'cerca al esipejc y ^e
Se siente tranquila,

piel de magnolia y sus ojos verdes
los dos hoyuelos de sus mejillas,
al marido de otravO leer el correo
verse joven y bella... En el fondo
de que, el rubio Ashley está enamor
ra de su ,a,mi. Entre otras razones
lania„

alisa,
como

los cabellos, satis-
.empre, cusndo ve su

y sònríe para hacer aparecer
Ningún remordimiento por amar

de Ashley turbó su alegría de
, está plenamente convencida
ade. de ella. Y se siente segu-
, porque es mas bonita, que Me-

IvIP SI OA

ISGTOEí

'DIA :

Pocos días después llega a Atlaiita, lerald, el padre de Bscar-

Segurc-iEente dirá que yo tango la culpa de todo. !Y con rasón!
Debi oponeraie a que Escarlata^ fuese a la Tombola.... IPedro!
Pedroí

PBDHO : "Si, seaor a, si, Aqui tiene las sales, (CAi.IP/dTILIA PU21ÍT/.)
IDebe ser el señor O'Haral

TIA : Claro. No me lo recuerdes, por favor... TNo me lorecuerdes!

Í.1ELANICálmate Tia Pitty, ..No hay razón par'á que te pongas así,
Aprovecharemos que itecarlata se encuentra ahora ée turno en el
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* LiiTLi-JII; : Hospit al pr.ra gae .ler aid entre en raz(<n.

• u

■ /

PEi)HO:

TIA :

i
r

GEñAIp :

aSIMIA;

'JEliALD :

tia :

GSñiUiD;

MSLAIÍIA:

W/TLD :

TI A :

QEBAID:

mUiNI/.:

QmiAID:

TIA :

GEBAID:

miANlA:

G-lK/iXD' :

TIA

GEit.!ü:>D:

TIA ;

Tj, . . /
. (PUERTA ::AJE SE V?S2E)0>'^Buenos diss, señor O'Ears.

Buenos-di as, Pedro... Buenos dis^ Tia Pittypat.. .Hola Kelsnia.

Sersld, no debiste venir. Tu visita solo servirá para empeorsuXS.S C0>5^'-S· • •

IBsa señorita! ...v¿oifí.e está?

Be turno en el Hospital.

íBonito modo de hablar! ... ?Es que ya busoa marido estando
viuda hace tan poco tiempo?
IJo rae lorecuerdes, (Jerald; no rae lo recuerdes. Todos conocen

'

nuestra desgracia.
^

Por su culpa, rai mujer ha tenido que meterse en No vodexs
ligar aros el disgusto de Elena. "

Debo recordarle que grani es al gesto de Escarlata, conseguimos
□na vliosa ayuda para el hospital.

íBoiiito gesto! Escarlata es capaz de coquetear- hasta en el
funeral de su raer ido!

. !Dios sento! Ay,., que- angustia... lo chilles Ser aid; lo Ohi-
lies,

Y no qui ero ■ decir nada mas, porque esta noche vere a ese va-
liento capitán Butler, que ten enmones tiene la reputsnián
de mi hija.

?Steta aguí'otra vez el coital Batler?

Si. Es lo j^rimero que he preguntado al llegar a Atlanta. Ehet
Butler esta de nuevo aquí.y después de decirle todo lo cae
considero un deber...'

lio G-eraid, lo! Desafíos no... llelania, siento un vahído extra-
ño... las sales, por favor... las sales...

Después de decirle todo lo que considero un deber. Escarlata
regresara a casa conmigo,

lo q.uerr^, estoy segura.

lie la llevare a rastras,

lo, eso seria mucho peor,

?Por. que..?

laxiie ignora que clase de hombre es Rhet Butler. Recuerda lo
de aquella muchacha. ., Si después de lo ocurrido con tu hija,
te la-llevas, todos pjensarán lo peor.



3SBALD:

Tlx. :

iSH/iD;

IvEüJ-AIíi;.:

(JSñAID:

TI T :

GERAI.D:

TIxl ;

'GrERjil-D:

. Í..EIAÍO:A;

GS5ALD:

para el

?Teneis ^pape 1
, pluma?

"

?Por :;ue? ?t;ue vas a hacer?

Oltar al capitán Butler,

Pedro,,. (AXEJ .■-l';DC8 E) Trae papel de oszta v una
señor O Hej?

He trsido esto para Escarlata...
?Aue es..? ,

^ ~

.

/

ÍB/ILBUOBiUíDO) Un... un chai. Para que no se enfade mucho cuan- ^
do le diga todo lo que, tengo que decirl^e,
Ue esta forma tu hi¿,a no escarmentará nunca,

sé que va a llorar... -j cuando veo lagrimas en su cara no pue-
do resistirlo, .

.
■

Tome Usted...
'

Uranias. Oon permiso,.. (TBAIjSIOIGH) Oapitan Butler. . . muy
seaor mío... {iULEJAI-IDOSE DE iHOBO HASTA PüHDIB) Le agradece-
re nae esta noche, a len dies, se sirva usted acudir a... al
cf:£e de la estrella, para hablarle de un asunto muy importante,
■vueda de usted affmo. s. s. Uer sLd O'Har a... . ,

.

irjSIOA

LEOTOB:

IIEMIA:

L-rusiCA

Cuando Bsc;iïlata sale del Hospital es casi medis, noche, la acón

paña a casa iVíelania y le seda ke antecedentes de todo lo ocurrí
do...

ra-

Tu padre está emp.eaed.0 en que regreses a Tara...

lEOTOR:.

UERAID:

LECTORA.

Melania y Pittypat hace rato que se han ido a dorpir. Escarlata
sigue despierta en la oscuridad, con el corazón angustiado y
lleno de temor. De pronto, llega un rumor a sus oídos...

(COCHE DE CAB/LLOS ;';.ÜE SE ACERCA Y
HOY LEJAI:A LA YOS DE UERALD, BESDDO

. OMlTñmO) .

Salta fuera del leche y^se acerca a la ventana. El cexaino, con
sus arboles frondosos está oscuro bajo el cielo estrellado. El
rumor se acerca:. crujir de ruedas, pisar de .caballos y una voz..,

Ye la sombra oscura de un cochecito que se detiene delante*,de la
casa y dos sombras confusas que descienden de él.

Y ahora, voy a cantar otra cancién... (CAlíTA DE P.P. a S.P.)

Escarlata se pone la bata, ts^andose bien hasta el cuello, yn-
ciende una vela y se apresura a bajar al vestibulo...
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Gr3El-;j<D: Y ahora voy a cantar otra, canoion y asted me escachará, porg.ae
si.no me escáchale pego an tiro..!

I'iSTOB: -Ooloca la:; vela en un cofre y pro car ando hacer el mpnor. raido
posible abr e la paerta,

(IIIYE OíEBOJO. PUEBïA ^ÜE SE AB.BB)

Antes qué ver a sa padre, adivina en la pehambra de. quien es
adaella sonrisa y aqaella mirada qae no se aparírsn dé ella...

amias:

lUSIOA

ÍYaee! ÍPase asted Gapitáá Bat 1er I



lOSïE
àliïu^TES DIA 3 se tienibre 1950 - a las SI.3O

loe at o, ra:

IJÜSIOA

Locator a:

líua: OA

IHo ll^riv oodj B ar c a Kíí ^OSO

R c
'

^^CCIÉ
Jssei,

Uílit

'■mL ^

¡rRAÓ K E S g.,^i4iíC£^Hollywood Barcelona^ Correo de atTUT^as, enecdotes y carroi?!-.
dodes relacionadas con la vida cineimtogr-^fica internacional.
Un jji-ogrema ofrecido por "Oallstaa Leste».

LOcato ra:

ira SIGA

Locutora:

irjsioA

FEEdlK :

lUSiCA

EERiilU

La próxima seraaua
del ario; la Fiesti

se celebra ana de las iiestas mas hermosas

^
de la Haza, dedicada a la Virgen del Pilar.'

Es día grande, dia señalado en machísimos hogares.
Todas aquellas señoras y señoritas llgjnadas

*

Pilar, reciben prue
bas de afecto de todos sus conocidos y familiares. A la hora

"

del aperitivo; a la hora del café... o á medie, tarde, Iss reanií
nes intimas se celebran alegremente, Pero,., el ama de casa tiene
siempre'sus problemas... ?Como obsequiar debidariente a las amis-
tades?
El presupuesto mensual no permite demasiados dispendios y es afán
de todas les amas de casa, corresponder a la gentileza de auienes
les visitan,
?9;uiere usted un consejo, seiiora?
tquiere usted un consejo, señorita^
Compre galletas.
ilo olvide gae las galletas si están bien'elaboradas, son del
^redo de todos y completan, mejor que otra cosa, un vasiío de
jerez, una taza de chocolate, un plato de nata o un vaso de leche
frxa.
Si creen Vds. que este consejo puede serles de
una marca de galletas que es sinónimo " -

(ülí :f[LO) .

ILostel
(UN -XILO) ,

■

ÍLostel ,

utilidad, exija
de garantía:

-y
Señores oyentes, galletas Lo ate presentan "La voz».
"La voz" que tlenè a su cargo los secretos a voces del programa
»Eo 1 Ijnv o od- 3ar G e 1 on a.»,

IHello everybody! ,IThe
Buenas noches, señores

é. !

Con ustedes, lia voz!

voice speahing for you!
, !La voz habla para ustedes!

En Hollywood se habla estos di-as de una nueva versián del drama
de Shakespeare, "Borneo y Julieta,». La noticia no se ha, concreta-
do todavía, pero es el rumor del momento y circula con taita in-
sistenci^que no podemos por menos que pensar que de un momento
a-otro los celebres amantes de Verona volverán a vivir su idilio
ante la cámarai

Algunos dicen que es muy peligroso él proyecto. Todavía se re-

Guerdan las dificultades que presenté la inolvidable versión
dé Horma Shearer y Leslie Howard.'



in,.

.''S-ívIIlT: El romaiifcicisriio del sjrgumento ptiede -provooí^x en seguida la hila-
ridad del publico, si el
ser muy sobrios, sin que

director y los interpretes- no prociran
la obra pierda todos sus encantos.

Miss Shearer y el melogrado Leslie Hov/ard, aunque no eran todo
lo jóvenes que requiere la comedia de Shakespeare, eran dos ex-

tistes tan maravillosos, que el publico sintióse en seguidá cau-

tívado por ellos.

La nueva version de "Borneo y Julieta» sería, desde luego en tec-
nlcolor. La-actriz Olivia de.Havilland interpretaría el papel de
Julieta, y el actor ingles Ivlieh8,el Bedgr ave,'" el de Romeo.

Pero... al propio tiempo se habla de una versión musical de dicha
ihra, con Prank Sinatra como protagonista y aprovechando, natural

e, la musica que Ghaikowsky escribid para la ¿pera del r-úsmo
lUlO.

os lo consideran una teraeridad y a mi juicio, no estan equi-
ados. Bi Prank Sinatra puede ser Romeo, ni su voz es para can-

^
_ la musica de Ohaikowsky. !Y que me perdonen las miles y railes

de bobby-soxers y pin-up girls, que tanto le adoran!

ifJSIOA

Locutora; Señora... señorita... ?Celebreu ust ed su fiesta onoraéstica el dia
12 de.este mes? Entonces nos permitiremos dar algunas orientació-
nes a todas 'aquellas que se llaman Pilar, si desean o-jsequiar de-
bldaiente a sus amistades...

A la hora del aperitivo, está indicsdisiraa la galleta "Baqueta»
de fabric anidn Loste. "Raqueta» es exactamente el tipo craker

inglés. O sea, que no es una galleta dulce. Su sabor podriamos
Qonsiderarlo neutro y-dJiene-mucha mantequilla; por taato, la ga^-
lletEí, "Raqueta» acompaña perfectaraente una copa de jerez quina o

manzanilla.

MUSICA

PERivilP:

A la hora del postre, recuerden el-
caso de servir helado o nata fría,
Loste, le-permitirá conseguir toda
distintos.

gr an surtido Loste. En el
la gran variedad- del su^'tido
olaae de sabores exquisitos y

A la hora de la merienda, recuerden otra vez "Raqueta.»; pero...
^servida. con mantequilla y mermelada. La recomendamos con chocols-
te, té, o leche fría.. Otra especialidad indioadisima para la me-

rienda, es la galleta Manén. Manon, - Le la^^cas-a Loste.

Los productores de Hollyv;ood, mas que el publico, son terriblemen-
te injustos con los artistas. Les olvidan dema-siado pronto y de-

jan deslumhrarse por el fácil brillo de las estrellas qlb yan
surgi elido.
TJno"de los ejeraplos, es el caso de la qué fué popularisima ac-

tria, Nancy Carroll, ?La recuerdan ustedes? Acompañé a Cery Cooper
^ -i m t«i"1 M i-v'^vo -11 "tc.

Sin razón alguna. Nancy Carrol quedo sin oontraro y nadie volvió
a acordarse de ella. Tiene ahora. 45 años, que es la edad de todas
las veteranas del cine y en vista de que Hollyvood la tiene com-

pletamente relegada acaba de aceptar un ventajoso contrato-con »



IfüSIOl

laiSI OA

-'J IfJ
I'-:. S-7. ?S?-ben ^ds. gae sigriiiiceii las iniciales í-V en los
Estados Unidos? Üo se tr?.ta de ninguna oorabr. La Ï-7., es la
television. Uanoy Carrol interpretajrá »Le familia Aldrich»,

Paieoe que ilickey Booney ha sentado la cabeza... aunque ha
esperado bastante tarde, porgue iackey ya no es favorito del
publico. Sus excentricidades y su carácter le han per¿adicsdo
muchísirao" y cu ardo llego el momento de, rec tifie ex estaba ol-
vi dada su personalidad de muchacho-prodigio,
Todos Vds. saben que íüchey está casado cIIl Marta
la joven actriz que vimos en "Sinfonis del amor»
extr aordincria! son un matrimonio feliz, hasta el
que Mickey no quiere, que su mujer se tiña el cabello de rulJio
pará la nueva película que va a filmar.

dickers,
Y... Teosa
extremo de

Locut or a:
PShll·I :

MUSICA .

lYaya,
17 aye.

vays.,
vaya!

todcB compran Calle tas Lostel

Locutora: Consultorio cinematcg ráfico.
Las cartas dirigidas a este consultorio deben maMarles a

Hadio Barcelona, Caspe 12^ 12 haciendo constar en el sobre'
LA 70£ DE Cia-LSTAS LOSTE.

MUSICA

Locutor a;

EEAIdií :

Contest araos
15

al Sr, Jos^ Yidel Euertes, o, Pu^jadas 172, pral

Sr. Yidal siento muchisirae, no poder conplscerle, oontestsndole
por escrito, lío puedo contestar por correo porque la tarea se-

ri a interminable; de veros lo laarento. Por lo tanto, señor,
voy a darle por Badio las direcoiones que pregunta. Tenga eíi
Qiienta que Ann Blyth, Howard Duff, Douglas Fairbanks y Helena
Carter, tr abajan par a la misma pr oductora que es Universal

'

.

Pictures. Anote la dirección , ?quiere? Universal Pictures Com
pany. Universal City, California..
Anna Baxter es de la Fox. Tome nota de. la dirección, 20th,Cen-
tuyy Fox film, 10201, West Pico Boulevard, Los Angeles. Cali-
fornia.
Cornel Wilde trabaja con frecuencia para la misma empresa y
la Columbia, la Dirección de Columbia es, 143B Cower" Street,
Holly¡7ood California. Y Errol Plynn, roto su opmpromisb con

la Warner, produce sus películas por su 'ouenta. En estos rao-
mantos se halla en Hiza, pero no puedo darle la dir'e'ocion exsc
teA "•

Lo out o ra;

FERi-IIH:

Contestamos
Barcelona. '

a'la señorita Margarita Baymond. 0. America, 51,

Simpática señorita, es muy posible qie su amiga tenga razán
y «queia.. haya leído lo que usted indiea en la revista «Pilm
■D -nn — galánBevue», pero... sienç^re se exagera un poco. El fainoso
no es calvo ni lleva pelucia. A veces se invitan mentiras
para que el publico hable mas, de los artistas,'



♦»

Xocatorc : Contestñmos a anri-,ae Sispert, crlHe Roi^rich n? 8 tdï -a
'

oelona. -j.. jch.-

S-SSiiH : Paede,^soïibir a Yirsini allayo a-la siguiente direcoi(5n: Bstu-dxos^ejrner Incorporated, 4000 S. Olive Street Bur bank GeH-
TT

^"^9-¿iïeooi on puede aprovecharla la señorita

MUSICA
' ps-ïs. escribir si actor que indica en- su certs.

Xocutor ai

MUSICA

La C^a Loste- sgradece mucho los envoltorios y etiqueten queedjuntaa con las carta que mandan a este- consultorio y al con-
curso del programa "Hollywood Barcelona», m recompensa' 1? gssaXosue premia con una foto del actor o actriz que prek er"^ '

todas aquellas caite, que lleven un envoltorio o etics-uáta de los
paquetes de 100 a 300 giamos de Oalletas loste.

Xocutora; Concurso ""-alletas Xoste». fXilo)

/ v

/#
í "

I

r-
o

Si aciertan le. contest ación de les h preguntas que V"9ías¿-a
formularles, tendrán obrao premio una msgnifica lata de í^elle
tas, grande, estupenda^ obsequio de Galletas Xoste, que°se
manda a domicilio para, que puedan tomarte parte en el concur
so los señores que residen fuera de Barcelona o de Cataluña..

/

HEEhvUH : Sola cien del concurso de la pasada, semana.. B1 protagonista de"Las llaves del reino» es Gregory Peck. Tyrone Power tfebaia:
para, la casa pox» !^ng Crosby no se ha divorcia-do. ¿ am-ís.

ÍS03 TEO)

PS^MIH í

Xocutora:

PEEIvHlí :

Xocutor a;

MUSICA

fPESPUES PE C-CDA HOMBHE Y nEBEOCIOH DE XOS P3míI,iJX)S)
Una lata de galletas Xoste.

\

También Yds, señores oyentes pueden ganar una Lata de galletas
Xoste si teman parte en nuestro concurso. Sírvanse contestar
p03f escrito la,s tres preguntas que formularemos a. continuación
mandand'o las cartas a Eadio Barcelona caspa 12, 19 haciendo

'

constar en el s-obre »Xa voz de Galletas Xoste».

'cr r--
Atención al conourso, Pijense mucho y ganarán una lata de .jr..-

lletas. Primera pregunta; ?En quá capital europea naciá, Marle-
ne Dietrich? ?En que capitel europea naciá M^lene Dietrich?
?Donde se enouentía actuaXiiente Jorge Mstral? ?Donde se en-
cuentra actualmente Jorge .Mhstrsl? ?«ía^ parentesco nne a Eohert
Taylor y.Blizabetih Taylor? ?Que F-r enteso o une a Robert Taylor
y Elizabeth Tauler?

Una lata de/galletas Xoste, para cada una de les tres solicio-
nes quee resultan favorecidas en el sorteo que cfectuémos todos
los raartes en el transcurso de este progrema.

FERIiálir : Escuchen una interpretación de la celebre cenante negra, Lena
Horne, que actualmente triunfa en PárL s, después de haber 'al-'
cafizado grandes éxitos en los eíliilíbs de nueva york, y en los
estudios cinematografieos de hollywoodd.
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ff DISCO)

locutoïa: Todas las maries t-ienen apellido. Cuando compre Vd. galletas
Mató, a, no pida simplemente marüas. Bxi^a Líarí a loste?
fXIIO)

Maria Loste

(XILO)

Maria Leste.

MasioA '

.

■ >;

st

Locutora* Hay una Maria Bonita., no cabe duda; pero hay tarabien una

Maria Loste, verdader^amente exquisita.

MUSICA l: ^ .(h: í ' - V

JBRMIH : Seríores oyentes... hasta el proximo martes, en que a 3n. hora
del postre les hablará La-voz de Cglletas Loste.

Müsio /v
■■

ísi se dispone de tiecqpo repetir textos pu licitsrios
de la página 1^) '

X
X.

X
X,

■V

u
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(DISCO DE SINTONIA! "EL VAIS DEL EáPERADOR")

"LA DESCONOCIDA"

(SDBE "EL VAIS DEL EMPERADOR"

-De Reinhold Conrad Musehler.-

-Adaptación radiofónica de José
Dalmau-

(MUSICA: DISCO n2 1)

ESCÜI.- Soy escultor y muchas tardes voy al depósito de cadáveres del

cementerio de Paris, para sacar mascarillas q.ue luego me sir-

ven para mis esculturas. Pero, nunca como hoy quedé tan impre-

sionado, al contemplar el rostro sonriente de una jovencita

que yacía sobre una de las tablas del depósito. Al acercarme,

para sacarle la mascarilla, no he podido por menos de esclamar:

"?Por qué sonríes de esa manera?" Y en la penumbra del depósi-

te, he oído una voz muy tenue que me contestaba:

(voz MATE) Sonrío porque he muerto feliz. Cuando murió mi tia M

arceline y pude de^ar mi pequeño pueblo cercano a Marsella,

ara trasladarme a Paris, yo era una muchacha más bien triste,

sin ninguna experiencia del mundo. llegué a Marsella y todo me

asombraba: la vida agitada del "Cours Saint-Iouis", la corrien-

te de transeúntes de la "Cannebière", el vie^o puerto, con su

ajetreo de pequeños vapores y veleros...En aquel puerto de Mar-

sella, empezó mi verdadera vida.

SONIDO: HA IDO ENTRANDO SI HUIDO PEI PUERTO MUY DE PONDO^

Mientras contemplaba /fon gran trasatlántico, dispuesto a zarpar
4

para Egipto,

SONIDO: FRENAZO COCHE

un coche se detuvo junto a mi, y de él descendieron un hombre de

buena talla y una mujer rubia. Me sentí atraída por la perso-

nalidad de ést^; su pelo rubio claro lucía bajo los rayos del

sol; en sus ojos habia algo de ternura que el efecto de su
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made.-

^ SONIDO:

port© de gran señomno podían "borrar. Su mano oprimía tiema-

mente el brazo del bombín y su mirada acariciaba sus facciones

varoniles. Les contemplà durante unos segundos} se dirigieron

hacia el buque. En esto, un muchacho se interpuso entre ambos,

arrebató el bolso de la señora y echó a correr; yo corrí tras

ál, gritando:

(voz ÏÏORMAL) Es un ladrónj ha robado el bolso a aquella señora.

RDMOR GEHTE

MADE.- Devuelva 7d. ese bolso.

MUCHA.- Yo no he robado nada. !Apártese!

MADE.- Ho. IBáme el bolso!

MUCHA.- !D©;)e!

MADE.- !Ah! ÍYa es mió!

MUCHA.- !Tome!

MADE.- !Ay!

MUCHA.- Para que aprenda a no meterse en el camino de los demás.

SONIDO: RUMOR GENTE Y PISO

^ \ / y/
v <¡' c''-'j.ürv t /

. , . o

THCMAS.- Señorita, ¿lia ha golpeado a usted?

made.- No...no ha sido nada.

THOáAS.- ¿Le duele algo?

made.- No...gracias. Tome, el bolso.

JANET.- ¿Cómo debo agradecerle, señorita?

i,!ade.- !0h, no?...

JANET.- Su rasgo es enternecedor.

made.- No tiene importancia.

THOMAS.— Janet, el ladrón dió un golpe a la señorita.

JANET.- !0h!, ¿quiere que vayamos a una farmacia?

made .- Si me siento bien.

SONIDO: SIRENA BARCO

MADE.- Rl buque va a zarpar. Les deseo buen viaje.

JANET.- Tome, guarde esto como recuerdo mió.

MADE.- No, no....



3-'^^SIOA: DISCO na 2 (breve)
" '

MADE.- (láÁTS) Rehusando lo que me entregaba, les vi desaparecer en di-

rección al barco. Yo me ful liacia el ''Boulevard des dames". Atün

vela brillar ante mi los bellos ojos de la extranjera. Porque

debían ser ingleses. El le había llamado Janet, ¿Quién sería

ella?¿Su hermana, su amiga...sft esposa? ¿Y él? Era diplomático,

seguramente, lün guapo mozo! ¿Guapo? (PAUSA) Poco a poco iba

borrándoseme el rostro de la extranjera y sólo me quedaba el

de él.

SONIDO: SIRENA LEJARA

Ahora debe zarpar el vapor. ¿Partirán los dos o él solo? ¿O

quizás....ella?
SONIDO; ORGANO

Eabía entrado en la catedral. Senteme y quise orar; mas no me

fué posible. Notaba en un pecho una sensación de abandono y va-

ció. No pod/ia encontrarme a mi misma. Por prime/ra vez en mi

vida, sentía mi soledad.

(PAUSA DE ORGANO)

Al salir del templo...

THOMAS.- lOiga!

MADE.- ¿Eh?

TflíHCIÍAS.-ICu&ito me alegra verla y tener ocasií^ deapresarle mi agrade-

cimiento, señorita, "tienes que encontrarla, me ha dicho mi es-

posa".

¿Su esposa?...

Ya ve usted} la Providencia me favorece.

¿Pues...?

Hubieia sido un peso sobre mi conciencia no poderle dar las gra-

cias, después de haber rehusado Td» el regalo que ella le hacía,
y.,..no saber quien es Vd.

¿De verdad?

Si. Yo me llamo Thomas Vemon Bentick.

¿ffiL hijo de Lord Duff Bentick, que cayó en Iprés?

Si.

MADE.-

THa!.-

MADE.-

THCM.-

^
MADE.-

^ THCM.-

MADE.-

THOM.-



HADE.- Pues yo me llamo Madeleine Lavin.
fc .

THCM.- Gracias, ¿fiene Vd. alguna ocupación urgente?

MADE.- Ninguna. Quería ver Marsella.

THCM.- ¿Podemos comer juntos?

MADE.- Con mucho gustop

THCM.- Suba Vd. a mi auto.

SONIDO; ARRANCAR COCHE

THCffí.- Iremos a la "Promenade du psirdo".

SONIDO; ITOPE EL AüfO CON

MüSIOA; DISCO N^ 3

SONIDO; PREÜTAZO AUTO

THOM.- Este es el "Palace Hotel". ¿Qué le parece, he escogido buen

sitio?

HADE.- No puede ser más hermoso. !Mire las gaviotas! Lanzan ag-dos
chillidos.

SONIDO. OHILL·IDOS GAVHOTAS

THOM.- Vamos a aquella terraza. Das mesas dan sobre el mar.

MADE.- !Da inmensidad del mar!...Allí, a lo le^os, debe navegar su

esposa.

Si. (PAUSA)

o />

DE PONDO EL MAR

marcha a Egipto. Buscará allí una casa para nosotros, pues

Cairo es mi próximo destino.

I Su próximo destino!....

MUSICA; nfi 4

MADE.- Después de comer dimos un paseo en el coche a lo largo de la

costa. Y al dejarme en el Hotel, Thomas me rogó que saliera con

él por la noche. Acepté. A las 9 vendría a buscarme. Al llegar

a mi cuarto, corrí al espejo y me miré» No me encontré del to—

do fea. Pero, de pronto, se borró mi imagen del espejo y vi

en él el de Janet. Mà miraba severa.

JANET.- (MUY CERCA DE MICRO) Thomas es un hombre casado!

MADE.- Me volví de espaldas al espejo. Y fui a tenderme en la cama.

Había bebido vino y no estaba acostumbrada. Quise desechar las

palabras del espejo, con el recuerdo de aquella tarde.



* IQuá bonito el paseo en auto y la comida en el Palacio! IDebe

ser muy agradable poder disponer de todo eso! Quizás en Paris po

dré alcanzarlo. ¿Por q.ué no? Si llego a tener un salón de modas,

bien organizado, podrá permitirme un pequeño coche. (PA SA) Con

estas ideas intentaba distraerme, pero mi imaginación estaba

fija en ïhomas Vemon. En su figura elegante, en sus manos, que

tenían una rara espiritualidad. Eran...unas manos luminosas.

Porzosaiiiente debia saber tocar el piano. Llevaba el pelo rubio

osctiTO muy peinado hacia atrás y poseía bellas cejas muy pobla-

das. Cuando el marche, volverá a quedar sin compañía...abandona-

da, sola. ..(IIUCIA DH SOLLOZO)

SONILOa 9 QAriJ?AHAüA3

MADE.- !Eh!, dije que a las nueve vendría a buscarme, y estoy sin

arreglar...»

SONIDO: BCasrmAZO LEJOS

MADE.- !ES ál!

MDSIOA: PISPO NS 5, mBÈlMA PON

SONIDO: AÜIO Y ERMA20

THOM.- Hoy la llevará a otro restaurante completamente distinto, uno

de típicamente marsellás: "La reserve". !Mirelo!

MADE.- Huele a sal y a pescado.

ÏHCM.- !Entramos!

MUSICA: PISPO n^ 6, OANQIONCII.LA FHANOESA

THCM.- (riendo ) ¿Qué le parece esta "boullabaisse"? ¿No sabe delicio-

sámente?

MADE.- Si, pero un poco fuerte.

THOM.- Beba más vino.

MADE.- !No, no! Me pondría demasiado alegre,

THOM.- ¿Y por qué no?

MADE.- ¿Lo desa Vd.?

THOM.- (AFIRMA GUTURAE^ENTE)

SONIDO: CHOCAR COFAS

THOM.-

MADE.-

A su salud.

¿A la mia?



-6-Si, a la suya, Milady. ;

MADE.- ¿Es porqué yo le ilamo siempre lord? ¿No tiene ese título?

THCM.- iàïipleando este tratamiento pomposo parece qia·er distanciamos.

MADE.- No, no era esa mi intencién.

THCM.- ¿Se queda Vd. en Marsella?

MADE.- Ho; quiero ir a....Paris.

THCM.— Pronuncia Yd. ese nombre como si fuera algo sagrado,

MADE.- lOii, si! IParis lo es todo!

THOMAS.- ¿Tanto lo venera Vd.?

MADE.- Si, aun dosconociándolo. ..
í

THOM.- ¿c6mo, no le conoce?

made.- (AVERG-ONIADa) No; nunca estuve allí.

TIIOM." lAli! ;
-

MADE.- Todo lo que conozco es Pertuis, mi pequeña ciudad natal, Avig-

non...y ahora Marsella,

THOiS:.- Así, ¿de dónde ha sacado Vd. sus conocimientos literarios y mu-

sicalas?

MADE.- Mi padre era maestro, y aunque no le conocí, pues murió de una

caída do caballo antes de venir yo al mundo, se ve que heredó
d© él el amor al estudio, que mi madre procuró inculcarme hasta

los seis años.

THOM.- ¿Hasta los seis años?

MADE.- Si; era débil y falleció cuando yo tenía aquella edad. Eaton-

oes fuá a vivir con tia Marcelina, mujer de carácter severo,

que odiaba los hombres y el arte. Me envió a un pensionado de

Àvigr3.on, a estudiar matemáticas e idiomas. Afortunadamente las

monjas eran simpatiquísimas y habiéndome oido cantar en la ca-

pilla del pensionado y diciendo que tenía buena voz, me enseña-

ron canto y piano. Allí también aprendí a coser, y pensé siem-

pre que esto me serviría para instalar una oasa de modas en Pa-

ris.

THCM.- ¿Da espera alguien allí?

MADE.- Nadie. Estoy sola desde que murió Tia Èiarceline. Pero esto no

debe asombrarla; yo no tomo nada. Siento que Dios me protege-
rá.

THCitt.- Debería Vd, conocer otras ciudades de Francia antes que ir a

Paria,

ÏÍADE.- Mucho me gustaría, pero tengo que administrar mi dinero. Por

esto marcharé pronto.

THOM.- (LEIOTO) Yo también tengo que ir a Paris.



, MADE,-

THOM,-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THOFJ.-

MADE.-

TKOM.-

MADE.-

THCM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THCM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THCM.-

MADE.-

THOfi.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THCa¿.-

MADE.-

THCM.-

MUSICAS

iViire alli...s nadra?
-7-

Ho ne queda pariente alguno, a excepción de una tia que vive
apairtada de Haris. Me He quedado completamente solo con la ser-
vidnmbre... .aliora que se ha marchado mi esposa.

ÍDarisI

Yo iré a3-lí en mi coche...Si 7d. quisiera podría acompañarla...

Serla....muy bonito...

Pero, Vd. es lord Thomas Vemon Bentiok, y yo soy...

Madeleine Lavin, una joven culta, seria....

ÍChist!...Vd. sabe aun muy poco de mi....

Pero yo deseo saber mucho de Vd.

(SONRIE)
Irá Madeleine a Paris en el coche de Thomas?

Yo la guiaré por los países encantados, que es el golfo de

Lyon; en Avignon me ensefíará su pensionado; las bellezas de Ar-

les se las mostraré yo; y por Logon y Dijors llegaresiofi a Pa-

ríu. ¿Qué me contesta?

(DESPUES DE UHA PAUSA) ^gf¿5a propuesto Vd....?

Continue. ¿Quería pregúntame algo?

Si. Algo muy feo.

ïïígalo, se lo ruego.

l?o.

Yo aoabsüíé do formular su progur.ta.

Ro, por favor.

Si, porque debemos ser sinceros uno con otro. Vd. quiso saber

so he propuesto a menudo viajes como éste a....a mujeres her-

mosas. ¿Ho es esto?

(APIRMA)
Pues, no, Madeleine. ¿Me cree?

Si, Lord.

¿Lord, aun?

Si, Thomas. "Ely good friend".

Su mejor amigo.

DISCO n» 7



IilA"D2.-
J

-8-
(MATS) Sil canojrero vino a avisai-noe de que no quedaba ya na-
die an el reataurante» Se nos habían pasado las horas sin sen-
tir. Tuvinos que iinos. Mejor, porque yo estaba sofocada: era
la priïïiera ves que le había liazaado por su nombre • Anduvimos
por la "riviore", sin decimos otra/ palabra en toda la noche.
Al despedimos, él dijo que vendría a buscarme a la ma ana

sí¿;ulente, para emprender el viaje.

MUSICA: SITBIR SL ns 7

MADE.- !EIt VIAJE!

(A PARTU? DE ESTE MGMEKTO LA ACCIOïï DEBE SER ALEGRE, ligera,
VIVAZ, HASTA LLEGAR A "LES SAHTPBS MARIES")

MUSICA: ns 8, EUHDE COR

SOHIDC': AUTO, QUE QUEDA DE FONDO

THCM.- íMire! !Martignes■

MADE.- ¿Es un pueblecito de pescadores?

THCM.-- Si. Es como una Venecia provenzsQ..

MADE.- La Voneoia auténtica también la debe Vd. conocer, naturalmente.

THCaí.- (SONRIENDO) ¿Me lo reprocha Vd., pequeña Madeleine?

MADE.- No, no. Le admiro a Vd.

THCM.- No es un mérito mioj mis padres me llevaban en sus viajes, y,
mis tarde, el servicio me ha obligado a residir tan pronto en

un sitio como en otro. Y ahora es un placer para mi poder ser

Itil a alguien. En este caso a la pequeña Madeleine que quería
ir a Taris y no sabia como.

líADE.- Le estoy mu^^ agradecida.

THCSíl.- lAhl, esta mañana, antes de salir de í^^sella, he pasado por
♦1 Juzgado, y he dicho que soltaran a aquel rapazuelo. Al fin y
al cabo él fué el causante de que nos conociéramos. Y en el fon-
fo le tengo simpatía. ¿He hecho bien?

MADE.- Si. Ha adivinado mi pensamiento.

THQM.- Le he dado también mi dirección de Taris, por si algón dia me

necesita.

MA3DE.- Tiene Vd. un gran corazón.

TI:;CM.- íJel Cuando se es feliz, cuesta poco ser bueno.

MADE.- (DESPUES DS UNA PAUSA) !Ahl, tengo los labios humedecidos de sal.

THOM.~ Estacrios pasando por las salinas del /Stong de Berre".

MADE.- ¿Es qua Dios se ha olvidado de estas tierras?

THQM.- ¿Por qué?

MADE.- Es todo tan grave como si esperara aun la Redención.

THCM.- Desda luego, no tiene la resonancia etérea del resto de la eos-



ta, paro el paisa;1e tiene tsual^ián aq.ul tíu característica pe-
* onliar. To¿' a detener el coclie.

(BASgÁ Ai^O )

Contemple a}iora las salinas, en este silencio alDsoluto, ¿Uo le
impona esa severidad de la Naturaleza no trimcada por nada ni
por nadie?

MàDE*- Si. Bello, a pesar de todo.

MUSICA: SÜBIH BISCO 8, MMBB POR

SONIDO: AUTO, OUB QDEDA AL POISO

MADS.- liiire!....a la izquierda: ovejas ICuántas ovejas!

TECH.- Casi cubren la tierx-a.

SONIDO: !¿/>NADA m OVEJAS CON SSCglLAS

MADE.-

THOM.-

MADE.-

ÏHÜM.-

MADE.-

TEOM."

l'^DE.-

TIIQM."

MADE.-

TííOM.-

SÍÍADE .
—

Tim.-

M'üSIOA: SUBIR PISOOS 8. EUNDE CON

SONIDO: Alf30

•TïIOï>í. - ! 12. Ed íiano ■

MADE.- hermosol Parémonos aoLui, en este puente.

SONIDO: PRENAZO AlT-gO. ENLAZA CON

SONIDO: RgIDO RIO

¿Dónde nos encontramos?

E£i territorio ssigrado, Sn esta llanura luchó Hercules contra
las liigirros, y, cuando iba a ser derrotado, Zeus, le ayudó con
una lluvia de piádras.

¿Y cuál es la verdadera causa de q.u6 haya tantas piedras?

Das capas depositadas en la época glacis, pmjcedentes de los
ventis4^eros de los Alpes Occidentales.

1)0 mbe ?d. todo.

• Oh! No me atribuya más conocimientos de los q.uey^^e^^|5^alíaen-
Íí^ '^\

(BASTA OVEJAS) ill tíW *í
Tomo, póngase aJiora estas gafas ahumadas.

_Por que?

Aqui la tieira x'everbea y podría dañarle los ojos,

i'ero asi todo pierde brillantez.

Eso es vexMíad,

Prefiero verlo en toda su luminosidad.

Bien, si no le perjudica a los ojos...



1 f ^ -10-MADE.- M© gAs't®!! los puentes sobre los rios ,7 contemplar desde o33'^a «i
oori-er de las a^suas. ást© es m ric hermoso. iQué lástima queí^aris no esté a orillas del pódano!

•íiSto será difícil de lo¿p?ar, pequeña Madeleine, pero ya "*0 con—saltaré cor. la irmbajada.
'

THOM.-

B5ADE.-

KíOií.-

MADE.-

ÏHOH.-

¿lADE.-

íTHCM.-

avIADE. —

mm."

LoADE.-

THaU-

ÜÍADEi.-

SONHX):

No se burle. Sería bonito, ¿no?

Yerdadoramonte.

Y esto que hay a la otra parte del río, ¿qué son?

lantanos. Ko se asuste si el suelo se mueve debajo de nosotros,al pasar ahora con ©1 auto. Bonosco bien los oaminos y no nos bun-

dircncs.

fío ter^o muedo alguno, llevando Vd. el volante.

¿Tanta confianza?

Absoluta.

Asi me gusta, petite" . ¿Subamos?
Si. Dero antes...

(GRÏTAÏÏDD) ¿Qué hace con la mano Madeleine?

Deapedirïiïs del Ródano. Hs tirado a él mi ramo de rosas blancas.

ÁRPANCAR ÁÜTO

SOPIDO; DhSAPAHECS RIO .

MPSIGA: EEITRÁ El b

SONIDO: FRrmSO aOCTíR

THOPI.- Ariéo !

MADE.- iArlés!....

THOM.- !^lés, la histérica! .iSta es la 'Place del Eorun", y éste el
''Hotel dor lord". Aqui emplazaremos nuestro cuartel general du-
rante unos dias, para v©r la Camargne y las antiguas ciudades
olvidadas.

MADE.- Bien.

THCM.- Voy a encargar dos habitaciones y la cena.

MADE.- Si, pero...una cena muy ligera.

TKOM.- (RIEFDO) ¿Por qué?

KADE.- Jforqae Su Soñpria escoge cosas demasiado caras y tiadeleine quiere
pegai' ella misma sus cuentas, ¿eh?

THOM.- (RIENDO) Lo que Madeleine debe hacer es ir a ponerse un vestido
beige, y ba.jar aprisa al comedor, ya que mañana hemos de levantar-
nos temprano.

Ii?ADE.- ¿Qué líenos de hacer?

THCM.- Visitar, "Les Saintes Maries"!



MUcICá: m 9
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¿Sstala iglesia de "Les Saintes Maries"?

Si.

Más "bien parece una fortaleza.

O un viejo castillo.

¿y por qué se llaman fLaa Marias"?

MADE.-

THCM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

TM.-

la pecadora.

MADE.- !Ah!

THOM.- .¿Entremos?

MADE.- Estos leones de marmol, parecen guardar la Casa de Dios.

THCM.- Por aquí.

OIHTA PON ECO LA ESOEHA SIGÜIEHTEt PASOS

MADE.- iCémo resuenan nuestros pasosi Ho Hay nadie.

Mejor.THÍB.-

MADE.-

mm,-

MADE.-

TKOM.-

MADE.-

Sobrecoge el dbiirao esta soledad.

Siéntese en aquel banco.

¿Y yd.?

Voy a preguntar ima cosa.

(BKEVISIMÁ PAUSA)

(EH VOZ MATE, 210 GRAVADA m lA Oxi«.'A) So fué a encentrar un joven
sacerdote que leía un libro de rezos en im rincón de la iglesia,
y vi como le señalaba hacia arriba y lo entregaba ma tarjeta;
luego el sacerdote le contestaba con sigfios afirmativos. Enton-
ees Thomas desapareció por vam escalera de madera labrada. Al ca-

bo de unos momentos las notas del órgano empezaren a sonar.

SOFIDO: ORGANO, GRAVADO

Me dió un v^ieloc el corazón. Me vol\^í, y pude ver a Thomas true

interpretaba al órgano "El Hiño Jesús durmiendo", de Huge Wolf,
mi obra favorita. ¿Cómo lo sabia él, o como lo había adivinado?
Un escalofrío de emoción recorrió toda mi piel. Y no pude por
menos de deoiimie:"!Cuantas cosas sabe!" (PAUSA) Al entrar la par-
te cantada, ntó levanté y empecé a acompañarle.

SONIDO; CAUTO DE MADEIBIHE

Al terminar, no veia nada; mis ojos asteban. ari^asados de lágri-
mas. Sólo oí unos pasos,

SONIDO; PASOS

precipitados, bajando las escaleras,
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l|íC€.- (COK SOü) 'Madeleino?

MATE.- (lÍDmi) (LLORA)

THQtl.- ¿No me oye?

MADE.- !Bh! Thomas Yernon Bentiok.

THOM.- ¿Por qué llora?

MADE.- No sé, Pero "Les Saintes Maries" y esa música quedaran siempre
gravadas en mi corazón.

SONIDO: EL MISE-IO ORGAITO DB ANTES, IBRIIÍLME. ETgJDE Y QUEDA OOHTAIX? POR

SONIDO: GONO m DXSGO

MADE.- !AvignonJ Ahora voy a tomar yo las funciones de gula. Esta es

la "Promenade de liouble"

THOM.— KLen, pero,?por que andamos por la sombra y pegaditos a las
casas, como si nos escondiésemos?

MADE.- Se lo pairee a Su Excelencia solamente.

THOM.- lAy, ay, ayl, que Jíadeleino me está mintiendo y como una peque-
ña colegiala teme que la vean las mon^itas del pensionado con-

migo...¿No es eso?

MADE.- Si-,: ¿porqué negarlo? Guarda tantos recuerdos tristes para rai
Avignon. Veo en todas partes 3.as sombras de tía Maroeline que
iiie dice...

THCM.- No quiero saber lo que dice Tia ¿iarcelina, ni quiei- c tristezas.
!Sigamos el viaje!

SONIDO: GONG DIEOG

T?IOK.- !Lyon!

MADE.- !Qué bonito es el puente colgante!

TIKM.- (DANDOLE ülí SUSTO) ÍAy!, íqiie se rompe!

MADE.- No lo hará mientras Lord Bentick esté conmigo.

THOM.- (RIE)

agRIDO: GONG m DISCO

TM.~ IDijon!

MADE.- lOh!, no me gusta. Sólo es aleg?:^ y soleada por encima de los
tejados.

THC^í.- Madeleine empieza a ser injusta.

MADE.- lAh, si, quizas, si, Thomas! Pero es que quiero ver Paris:
ansio Paris!

SONIDO: GONS EN PISPO

TM.- ÍEl Sena!



THOM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THQM.-

MADE,-

í
Tím.-

MADE.-

MUSICAï

^
^

^ ,^3-(R)¥>ENTIEAOTÍ?E TRISTE) !El Sena!...

¿Qiió significa ese tono?

K® ^ dado tristeza ese rio. No es comoel Ródano, ancho, fuerte, vigoroso....

Pero es el río de Paris,

Si.

y ahora: ICotheil!

!0h!, no me interesa Corhail. Paris» Pero, cuanto antas, mujín-
tas horas faltan todavía?

(RIENDO, WJÏ AïiSC-HE) ÍMirad!

(CON UN GRITO) lOhl !La torre Eiffelí

DISCO na 10. FUERTE BRILLANTE .

THO,- (FUERTE) !Paris!

MADE,- lOh!...,

gQNIDO: TRAFICO

TIïO,- ILos Carcpos Elifceosí... lias Tiillorias!... IEl Arco del Triunfo!

MADE»- En el mimdo entero no debe liaber nada más bollo,

TIIO." Cu i. Eademoiselle,

MADE." 5!Qué agitación, q.ué colorido!

THO.- Si, aqui la gente siempre parece llevar prisa. No es como en

le Oomargue, ni en las ciudades muertas que liemos dejado atrás,
en nuestro viaje.

MAI^E." ¿Paris dá siempre esa sensación de cosa viva?

THO,- Sí.,.casi siempre, ^oro haj^ l.gares nás quietos, coiuo ésta,
por ejemplo.

SONIDO; EL RUIDO DE TRAFICO HA IDO DECRECIENDO Y SOIO SE BYK EL APTO,-

MA.DE,- ¿Qué os esta avenida?

THO.- H "Bois de -ouhgno" ???

MADE.- Es muy- aristocrático,

THO.- Si, es muy de mi gusto. No puedo olvidar que soy inglés.

SONIDO: SRENAZO

I^DE.-
TIIO,-

MADE.-

THO,-

¿y ahora por qué ha parado? ¿Dónde estamos?

En casa, hijita,

IPero esto no es un hotel!

¿Hotel? Mo! Te instalarás en mi casa.
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"Te-- ija3-;;alará.&",..¿tie tuuoa?

THO.~ Si, Porque a partir de este momento eres eií sobrina.

MAPI.--

SOWIIX): TRES OLAXOIfS»

MADE.- ¿A quien llama?

TíIO.- A mi ayuda de cámara, para que venga a abrimos la verja.

MADE.- ¿Es ese? ICon que calma viene!

jTHO.- (SOMHÏ.ia-ïDO) A ©so le llama el apresurarse, "my darling".
SONIDO: C-O^B HI:5RR0

AYUDA— lienor!

ÏI-IO.- fHola, ^113J,amI Conduzca el coche el garaje, ic haga preparar un
cuarto para mi sobrina; la Srta. LevLn.

AYUDA.- Bien, señor. ^
THO.- Vamos, Madeleine. ||. •

SONIDO: PISADAS SOBRE GRAVA

MADE.- íQué hermoso jardin!

THO.- Esos parter??es me gusta cuidarlos yo nismo, En verano, por las
mañanas, podrías vema, con el torso desnado, como cuiúLquiGr
agricultor, cuidando los rosales. ¿Quá te paroce?

MADE. - Muy bollos.

THO.- Y las^aiaellas. !Ah!....yo creo que si todon los hor:!bres cuidaran
un poco de tierra, serian más buenos.

¿Qulán es aquella señora que nos espera al pie de la escalinata?

TÜO— 13s Marguery I^ue, el ama de llaves.

SONIDO: CESAN PASOS GRAVA

AMA.- Buenas tardes, Dord.

THO.- Buenas tardes, Mistres I^e. De presento a lá. sobi-ina Miss Made-
loine Levin, que asta.rá aquí, hasta que yo vaya a reunires con

mi esposa.

AMA.- Bien, señor. Em....¿cómo doncella utilizará tambián la de la
señora?

AHOM.- SI.. .claro... .si...

iA5iA.- Bien, pues cuando quiera, Srta. lavln.

THO.- To cspomró en el comedor dentr^o do media hora,

AMA.- Por aqui, señorita. (BEEVB PA^tSA) Esta Bsi-á ev habitación.

MÁDT3.- !01i, quá grande!... .Y también baño para mi sola.
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AHA*" Abí ea, noñoruta»

MADE.- !Cuánto rae "miman!

A!íA.~ Ss lo de^be merecer la señorita.

MADE.- ¿Eh?

AMA.- ¿Desea algo más?

MADE.- No. Es decir, si. Una pregimtaí esta es la habitación que ocu-

paba la....señora?

AÍ-^iA.- No, la habitación de Milady es i a d© aü. lado, El se~or no me ha
dicho que se la diera a Vd,

MADE.- !Ya, ya!...claro. Te no lo decia por eso, Perdón.

AI"A.- Ite nada, señorita. A su-s óí-deneo,

SONIDO; l'ÜERÍCA QUE SE CIERRA MUY Sí AVE

MADE.- (SN MATE) ¿Por qué había tenido que pedirle x·'e^ó<5n? ¿De qué?
Me comportaba como una colegiala. Y ee qv.e Mistress ]Jane; con

su aplomo y sus o;5os penetraaitea rae confundían. Desde el priüier
momento comx»renáí que me sería hostil. fOómo necesitaba de la

compañía de Thomas! !Y cómo afloraba la alegría j Dsr:ii^i'tad
del viaje de Marsella a Paris! !Paria!, hacia una

hora que estaba en él y ya empezaba a ahogairaie.^'tl
SONIDO; NUDILLOS MDY DISCKETOS. \Í ll

■

—I.
■

i '
"

A.-- ^

í Adel ante! X
''MADE.-

AYUDA.-

MADE.-

MADE. -

Con el permiso de la señorita, traigo estas dos 73^

lOh, es Yd. muy amable de tomarse tanta molestia!

(J5W líiATE) El rostro pétreo áe William se mantuvo impasible y
sus ojos me miraron friamente, pero en sus labios srsbrsndrtrsaciiTc
adivinó i-na sonrisa burlona. ¿Es que no se podí^ amable
con los criados? Me tomaban por una int2nisa. Esto me hizo da-

ñr. ®e fiií a la ventana; los tilos del jardín llagaban hasta

ella. Miré hacia los parterres y me imaginé a Thoms trabajan-
do entre los rosales," Su imágen me hizo ser fuerte otra vez.

Estando con él nada me sucedería. Encendí la lámpara z' 11

SONIDO; TIMBEE LEJANO

DONOE.- ¿Llamaba la señora?

MADE.- Señorita. Señorita Levln.

DONCE.- fWt perdone!; como a qr la doncella de la señora.

MADE.- Pi^ecisamante, pa2?a que no haya errores. Saque mi vestido sal-

món de la maleta, repáselo, y ayúdeme a vestirme.

DONCE.- Bien, señorita,

(BAUSA)

MADE,- (PLATE) Cuando bajé al comedor, Thomas ya ra© esperaoa al pie
de la escalera.



•
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T-fADS. -

THrSA.-

MADS.-

MADE.-

La mesa <?3tá ra dispuesta.

¿Qiil4r! sirve?

-16-

'^/ïlliaci. Pero no te preocupes, sabe contadas palabras de fran-
cés.

Me alegro. Asi haTS&remos f ancés todo el rato.

(PAUSA)«*aiiíac-

(MATE) Al terminar, Thomas me dijo q.ue había encargado un palco
para la Opera. Yo no habia visto más que los sencillos espectá-
culos que organizábamos con las monjitas en el pequeño esconario
del pensionaao, por lavidad o por el ¿.-rinto de la ¿lalre. Y luia

Arez que mi tia me llevó a ver una comedia a Avignon. Por esto,
me quedé sorprendida de la ma^ificencia de la ¿pora toen lo

que a xii me gustaoa la mdaical Aquella noclie daban "Madame Butte

fly".

líTSIgAt DISCO nfc 11 "1^ vedremo", de la "Butterlly".

THOM.- ¿Qué te ocurre, MadaleXi»©? ¿.Estás llorando?

MADE.-

THO.-

MADE.-

TITO.-

aiADE.-

THO.-

MADE.-

THO.-

È1ADE.-

THO.-

MADE.-

THO.-

(MATE) Ho podia contenerme; la maravillosa másioa de Puccini y
la tragedia de la pequeña "Geiiisa", que e6}iera y confía en un

inglés, que sólo volverá casado con otra mu;)er, me oprimían el

corazón. íjl quizás corprendió a3-go, porque a3. salir me dijo, mi

rándomb con ojos profundos.

Ij^e parece que he tenido mall-a elsoción, ¿verdad, pequeña?

ICh, nol i lia sido maravilloso!

Bi, pero ai:oru debamss alegramos. ¿A qqe Club noctnmo quiere
ir mi pequeña iadyí

A ninguno.

¿Ho?

■farsee que en todas partes nos miran.

De eso no te ¿rm ocupes. Kn laris nadie se fija en los deisias.

Prefiero ir a casa. A mi me gusta muobo el calé.

A mi también.

y en casa he visto una magnífica cafetera, Alü prepararemos

nosotx'Ofí misiíiüs el café« ¿Si?

!'Bien!

MDSIOA SUAVE; DISGQ nS 12

MADE.- ¿Qué le paireo a Lord Benticir mi café?

ÏÏÏOM.- Delicioso.

SONIDO; TA'/4s Y GuCñAñILLAS.

¿iaDE.- á mi me asi: muy cargado.

IHOH.- Aoéi-eate. ín es-te «tilín. Aei. ÍÜHiVi) PArSA) lOné suerte haber-
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» me encont3?ado!

MADE.- ¿Para qué necesitaba Lord Bentlck haberme encontrado?

THOM.- No sé....a veces nos creemos felices en la vida, y un dia des-
cubrimos que nos faltaba algo: una criatura a quien proteger...
y a quien amar....; sin pedirle nada a cambio.

MADE.- lïhomas!

THGM.- IMadeleine!

MADE.- Todo esto es demasiado bonito. A menudo pienso que de pronto
va a sonar un despertador, volveré a la realidad, y...todo habrá
sido un sueño.

THCM.- No. Escucha. ¿Te acuerdas de esa melodia?

SONIDO: AL PIANO "EL NIÜO JESUS DDRMIENDO". DE HUGO WOLF

MADE.- (MUY BAJO) "El Niño Jesús durmiendo"

(CON PAUSAS DE MUSICA)
"Les Saintes Maries"...

La pieza que alli interpretabas tu...

¿Eh? (SE HA DETENIDOD EL PIANO)

Perdón.

No. Tutéame. Estamos solos. (REANUDA EL PmNO)

THO.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THCM.-

THCM.-

MADE.-

THCM.-

MADE.-

THCM.-

MADE.-

TH(M.-

MADE.-

THCM.-

MADE.-

THOM.-

¿Cómo adivinaste que era esa mi pieza favorita? ¿Verdad que

yo no te lo habia dicho?

¿Hay necesidad, a veces, de decirse las cosas? (PAUSA) Sabía que
te habla de gustar esta música. (PAUSA) Como ^sé muchas otras co—

sas de ti.

(PIAí?0)

(ALTO) IMadeleine! (CESA PIANOi IMadeteine! (CCRRE TRAS ELLA)
¿Por qué te vas?

Porque debo irme.

¿Por qué?

Necesito estar sola.

Necesitas estar conmigo.

No, no...

Qué os eso, Madeleine. ¿Por qué lloras? ¿Qué tienes?

Nada. De verdad, no es nada...

!Mi pequeña!

!Thomas!

•No llores, ven!



• MDE.-.

THO M.-

MADE.-

TH(M.-

MADE.-

THQM.-

MADE.-

MADE.-

-18-

¿Eh? IQuá saladas están tus lágrimas, pequeña Madeleine!

¿Son...saladas?

(RIE) Sí.

(RIENDO TAMBIEN) ?BÍ?

Asi me gusta verte.

Buenas noches, Thomas. (OCMO MARCHANDOSE)

(DN POCO ALTO) ÍMadeleine!

(MAS LEJOS) Grood nights, my friend!

SONIDO: ESCALA AL PIANO

MADE.- Suhí corriendo las escaleras, llegué a mi ci:iarto, abrí precipi-
tadamente la puerta, fxil a echar el pestillo... .y me reí de mi
misma: "Menos mal que es éste el primer hombre que Dios ha puesto
en tu camino". Oí un ruido extraño:

SONIDO: DCOHA

%
V, \

lAhl, era Thomas que se estaba duchando. Yo me acer^ié^^
tana: !cémo olían los tilos aquella noche! ^

MUSICA: DISCO NS 13

MADE.-

% ^ ^//

AMA
AYMSA.-

DONCE.-

A üDA.—

DONCE.-

AYUDA.-

DONCE.-

(MATE) Por las mañanas, Thomas tenía trabajo en la ^
yo exploraba los diversos barrios de Paris, para decidiTf^ d'onae
establecería mi taller. Una de las mañanas, al volver, más tempra-
no que de costumbre, de mi paseo habitual, al pasar frente a la
habitación, siempre cerrada, de Janet, percibí a través de la
puerta, el rumor de una conversacii^, y que quedé a escuchar.

(PRIMERO DEBIL Y LUEGO SE VA ACERCANDO) !ES inconcebible! Obra
con un descaro que yo no habia visto en mi vida.

La noche que llegó, se quedaron en el salón hasta altas horas
de la noche, ¿Vd. no lo dijo, William?

Yo no me quería meter, pero ya que Vdes. lo saben....A mi el
señor me pidió la cafetera y el whisky, luego dijo que me acos-

tara, y al cabo de un rato sonó el piano...

Yo lo oí también.

Eso no es nada. Al despedirse, el señor se duchó.

!Jesús!

AYBB;?AÍ([A.-¿Cuándo ha visto Vd. al señor ducharse a las tres de la madru-

^ gada?

AYDDA.- !Nunca, Mistres Dane!

DONCE.- Y dice que es su sobrina...

AMA.- Si, si,.,."su sobrina"!



■•ÀÏÜDA.- Yo no habla oído hablar nijnca de esa sobrina al sefíor.

AMA.-

-19-

AlUDA.-

AMA.-

]X)rfCE.-

AMA.-

#AYU.-

AMA.-

AyuDA.-

DOÏÏCE.-

AMA.-

SONIDO:

Ni a la señora. 1)0 que deberíamos hacer, por la moralidad y res-

peto de la casa, es avisar a su esposa.

Pero, ¿cómo? Ninguno de los tres se atreverá a decir esto por es-
crito.

Deberíamos encontrar a al¿uien...

- la cocinera está con nosotros.

Si, pero la cocinera no cuenta.

Además, i^gipto está muy lejos, y cuando nuestro aviso llegara,
seria ya tarde, pues el señor no deberá tardar mucho en irse.

ïiene Vd. razón William.

IiO mejor seria....

Si, si, algo fuerte, que les sirviera de escarmiento,

A ál por pavero y a....

PORTAZO

MADE.- (amerada ) ¿Ese es e trabajo? ¿Criticar al señor?

DONCE.- Yo...

MADE.- Váyanse cada uno a su quehacer.

AYU.- Nosotros...

MADE.- fSalgan!

AMA.- No se altere, señorita Levinf ya nos vamos.

MADE.- Salgan de esa habitación.

ama.- Es curioso que sea Vd., precisamente, quien nos eche de la habi-

tación de la dueña de la casa.

MADE.- lo hago yo, antes que lo haga el propio Lord Bentick.

AMA.- !Ah!, si obra Td. ^ en nombre de Lord Bentick.

AYÜ.- La dejamos en el sitio que le corresponde.

DONCE.— A las órdenes de la "señora". (RISAS CONTENIDAS)

A^IDO; PUERTA SE CIERRA

MADE.- (ESTALLA EN LLANTO)

^JANET.- (VOZ VELADA) !No llores, Madeleine!

MADE.- ¿Eh?

JANET.- Si, soy Janet.

MADE.- (MATE) Ante mi un gran cuadro de la esposa de Thomas. Su cara

resplandecía bondad y me hablaba dulcemente.



" JANET.- Yo iee he oído tambien. Son malos. No lo hacen por amor ani por receto a la casa, sino por el placer de hacer daño.Son...la fuerza de loa cobardes, cuando trababan en el anónimo,
para ir contra ^^o solo. Si mi marido hubiera traído a nuestra
casa a wia gran /cocotte" que hubiera ordenado y dirigido. to~dos se le habrían rendido serviles. Ni hubieran pensando en la
señora, Pero te han visto a ti, débil...

^ «í*

MADE.— Es...que•.«yo no soy mala, ¿verdad?

JANET.- No; tu eres buena: debes ser buena

MADE.- Mi amor por Thomas... ^

^JANET.- Es el de una niña que ha visto en él a un hombre de buen cora-
zón, que la ha guiado hasta Paris y que la protegerá y encauza—
rá en la vida.

MADE.- Asi...Vd....loree en mi!

JANET.- Creo..«en la pureza del amor. Piénsalo, Madeleine: el amor que
lo da todo y no pide nada, es el más bellos del mundo.

MADE.- (PARA Si) Las mismas palabras de Thomas.

JANET.- (DESVANECIENDOSE) íPiénsalo, Madeleine!....

(PAUSA)
THC8SA.- (ALGO DURO) ¿Qué haces aqui?

MADE.- ÍÁh!

THCM.- No debías haber entrado en esta habitación.

MADE.- Fué por...

SSC^!.- Esmla habitación de Janet.

MADS.- Si J perdona.

THOM.- Pero...¿qué hacías aqui, casi a osocras, bajo el retrato de mi
esposa?

NADA. Nada.

THOSí.- Anda, veuob . Estás como ausente.

MADE.- Si. Deberías disculparme. Necesito estar sola imos momentos.
Gracias.

(BREVE PAUSA)

MADE,- (MATE) Me deslicé hasta mi cuarto y cerré la puerta.

SONIDO: PUERTA QUE SE CIERRA

■V'SÍ'

MADE.- Necesitaba encontrarme a mi misma. Rabian pasado tantas cosas

en tan pocos minutos...• La conversación con los criados, aque-
lia voz que me pareció la de Janet... y aquella sensación de ex-

tasis en que me encontraba cuando entró él...Ba dureza....es
la primera vez que me habia hablado én aquella forma.



No baje a comor, p^tertando <iue me encontraba algo indisnuSita. A ultima hora de la tarde, vi entrar un coche en el jirdin.
SOHIJX); Amo JiEJAm QJB SE Ph-JIMfS

Dsscendid de él tana señora anciana, vestida de ne¿?ro, con una
Cj-ntacuello, sombrero y velo. llevaba bastón."^Rápidamente
t ^ despacho, con grandes reverencias por parte
üo William. Enseguida comprendi: debía ser lady Agatha, la tíade T-homa^ La intriga corría a garandes pasos. Por la eMcaleri-
lia oxteraor bajó al jardín,y me agazapó entre unos arbustos,
debajo de la ventana del despacho.

(AN5ES DE "VENi'ANA" HABRA IDO ACERCANDOSE LA VOZ DE LADY AGATHA)
AGATHA.- (ÍI^LA ALGO TIESA Y DORA, PERO SmiPRE DIGNA Y ER GRAN SE^^ORA)No importa por quien lo be sabido....

Alguien muy reptilesco cuando no da la cara.

Alguien que interesa por el honor de nuestra casa,

¿Esta Vd. segura? ¿Quien es?

Piiede decirse el pecado, pero no el pecador.

¿Ve Vd.? Lo que me extraña, querida tia, es que Vd., siempre tan
ecuánime, se haya dejado engañar esta vez por el anónimo.

THO.-

AGA.-

THOM.-

AGA»—

THOM.-

AGA.-

TH0f5.-

AGA.-

THOM.-

AGA.-

THOM.-

AGA.-

THCM.-

LAGA.-

THCM.-

AGA.-

THO.-

^AGA.-
THCM.-

No es anónimo.

5J., cuando no da su nombre.

Pero,¿es cierto o no, que vive en tu casa una mu^haehá^ue'
pasar por tu sobrina y no lo es? ¿

Si.

¿Ves?

Poro no creo que esto atente al honor de nadie.

!Ah! ¿no?

Es una muchacha tan buena, tan sencilla, que no dudaría en que
convl-viera con mi esposa, como una ahijada nuestra.

!Ohl tOh!...

Mi ónioo pecado ha sido premiar un bello gesto de ella, cuando
querían robar a Janet, llevarla de Marsella a Paris, y querer
proteger sus primeros pasos aquí.

Pasemos por lo del viajej pero, instalarla en tu propia oasaj
decir que eras tu sobrina...

Precisamente lo hice para evitar suspicacias.

Podías dejar en un hotel. Nadie nos hubiéramos dado por aludidos.

Preñar® no entenderla. Si la instaló aquo, fuá con el deseo de

que su primer contacto ecn i^aris, tuviera calor de hogar.

AGA.- !Calor da hogar! Estoy horrèrizada.



TEOfiCi-
c

' ^ .

" -22-
¿De qué? ¿Do que yo practique el bien, apoyando a una muchacha
Bola y abandonada? Ke extraña por Vd., querida tía.

AGA.- ÍBa finí Vale máe dejarlo.

THOM.- ÍCómo Yd. prefiera!

AGA.- Porque creo que no nos entenderíamos.

THCü.- Creo que no.

AGA.- Yo he cumplido con mi deber.

ÍCHCM.- Yo también cumplo con el mió, y no me apartaré un épioe de él.

^SkcA.- Asi lo espero.

THCíí.- Voy a avisar a William.

SOHIDO; TBIERE

AGA.- (MIíafDOIrfí MARCHARSE DE AQUEXilA MADERA) Sobrino...

(Efi UN ARRANQUE) ¿Quiere Vd. conocerla?

AGA.-

AYU.-

ïHai.-

^ALTIVA OTRA VEZ) lNo!

Bien.

¿Llamaba el señor?

Si; el cocho para Lady Agatha Vemon.

MUSICA: DISCO 14

MADE.- (mate ) Aquella noche no salimos. El di;jo que estaba muy cansado;
pero en su rostro no noté nada, habia desaparecido la dureza

del mediodía, y me trataba con más bondad que nunca. No hizo nin-

guna alusión a la visita de la tarde. ICómo lo agradecí aquel
silencio! Entonces comprendí lo muy superior que era a todos los

demás. , , , ^ ^

Me ful a mi cuarto y cogí un libro de proverbios chinos; en una

de sus páginas habia esta frase: "Sólo los seres superiores saben

ocultar"^au dolor".

SUJSICA: SUBE NS 14

A la mañana siguiente....

Madeleine, acabo de recibir un telegr^a de Egipto.

¿Do...de Janet?

Si. Btc© que ya ha encontrado casa.

Asi....¿cuándo te marchas?

El lunes, a primera hora de la mañana.

Lunes...hoy es jueves; aun nos quedan cuatro días,,.!Cuatro días!

TIIC5M.-

MADE.-

ÏHHÍM.-

MADS.-

^
TH^I.-

MADE.-

THOM.- H03^ V mañana tendré mucho trabajo, pues hay que Je Dar

cesas arregladas, y embalar todo esto. Pero el sábado y el domin

go te los dedicaré completamente.



25AI>E.-
< a

.MADE.-

THCM.-

MADE.-

#MADE.-

Gracias, Thocas.

E PA SA)

MADE.-

MUCHA.-

AYUDA.-

MUCHA.-

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

MUCHA.-

-23-

Pasaron los dos primeros dias en un continuo tragín, pues haUia
que embalar todas los enseres personales y dejar sólo los mué-
bles que eran propiedad de la Embajada. Yo me entretuve en orde-
nar los libros. EOL ayudándome, me decia;

Toma, quédate con algunos.

Noj sólo quiero tu recuerdo.

(BREVE PAUSA)

(MATE) El sábado por la mañana, amaneció un dia claro, luminoso.
A pritxera hora se maroiiaron el ama de llaves y la doncella hacia
el punto donde debían embarcar, para recibir los paquetes em-

halaos. Ho só si por osto o que, me sentía alegra, más libre.
Sólonbabían quedado la cocinera y V/illiam, a quienes trataba
glacialmente. Yo corría por la casa, con toda libertad, arreglan-
do las últimas cosas. Desde la biblioteca vi a \?illiam dospe-
dir a un muchacho, cuya vos me pareció reconocer.

William, ¿qué deseaba este joven?

lSeñorita!

Pi-eguntaba por Lord Vernon, y ya le he dicho que no estaba.

Es igual; si pudieera hablar con la señorita...

Bien, le recibiré yo. Puede reti2?arse, William.

¿Me reconoce?

Si; Vd. es...el muchacho de Marsella. Pasa. (BREVE

Perdone que haya venidqá molestarles. Pero, Lord
tó muy bien conij^igo y quería darle las gracias.

or-

¿Pero cómo ha podido venir desde Marsella?

De matute en los treiios de mercancías,

¿Expresamente para eso?

Si. Además, el señor me dijo que si algún dia necesitaba de ál...

lAb, ya! dinero...

Ho, señorita: trabajo.

¿Eh?

Yo aquel no sabía que fuese Vd. parienta de ellos, y confieso
que la odió cuando me estorbó en mi...bueno, ya sabo Vd. en

qué....Pero cuando vino luego aquel señor a la cárcel, y después
de lo que yo había hecho, me sacó de allí y me trató con fra-
ses amables...me entró una especie de veneración por Vdes....

porque comprendí que eran, muy buenas personas..., y pensé que

quizás Dios me daba la única ocasión de mi vida para redimirme,
y decidí' venir.íAunque hubiera sido a pie, hubiera llegado
a Paris!
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MUCeA.- 7d, ciue ee au sobrina, y estará siempre con él, y no le falta-rá

nunca nada, ¿verdad, que le hablará de mi?
' ^ «altará

MAnE.-

MUCHA.— ¿Qué le pasa soñoi^ta?

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

BÍÜCIÍA.-

MADE.-

MUCHA.-

MADE.-

SONIDOí

(EMOCIONADA) Confie en mij mejor dicho, confie en lord Vemon,Yo le hablaré esta tarde.

lOh, gracias!

¿Dónde se hospeda?

¿Yo?

Quiei'o decir; ¿dónde podré encontrarle?

Ho se apure por eso, yo vendré todos los días a saber algo.
!2?odOB los diasI...No, no; todo tiene que ser más rápido.

RUIDO ABRIR CAJON

Tome este dinero.

MUCHA.- No...

MADE.- !Tome este dinero!, y aquile una habitación modes-fca en el
"Restaurante Primier". Debe ser en éste, precisamente, para aue
yo pueda encontrarte, Esjfa ^arde o mañana*, por la mañana recibi-
rá Vd. un aviso mío; siga las instricoiones que en él le dé.

MUCHA.- Si.

MADE.- A nombre de...

MUCHA.- Jean

MADE.- ¿Qué le gustarla hacer?

MUCHA.- Me es igual. lisa sáL sitio que sea. Pueda 7d. confiar en mi. No
volveré a ser más,..aquello. Se lo juro por...no sé por lo que
podemos jurar los que no tenemos a nadie,

MADE.- Si; por nosotros mismos. ÍAnimo, muchacha! Yo confío en 7d.

MUCHA.- ¿Podrá algán dia perdonarme aquel golpe que le dí en Marsella?

MADE.- Quizás se lo agradeceré toda la vida.

MUCHA.- ¿Eh?

MADE.- Hay cosas que no piieden explicarse. !Adiós!

MUCHA.- !Qué buena es Vd.!

MADE.- (RIE)
MUCHA.- !Y cómo sabe sonreirse!

(BRAVE PAUSA)
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MADE.-

TOT.-

MADE.-

THOM.-

B5ADE.-

bl·lOM.-
SONIDO;

—25—
(MATE) Efl·to E»e Mzo acaba.vl<í eer feliz. Cixando vino Thomas se
lo ea^illúLuíí.

Ha venido el muchacho aquel de Marsella. Ya sabes a quien me
refiero.

!Ah, si!

Deberíamos ayudarle. Darle una colocación.

Le recomendará a mis amigos de los Almanenes "Tardóme".

Está en el "Restaurante Prunier". Le he dicho que esta tarde le
mañdarías una tarjeta.

Bien.

RASGUEO PLUMA.

SONIDO; TliljRl

TH(M.- Ya está.

AYU.- ¿Llamaba el señor?

TH(M.- Si. Esta tarjeta al "Restaurant Prumier". El arate sobre debe
ir a nombre de...

líIADE.- Jean Murat.

AYÜ.- Si, señor.

THOM.- !Bion!, ahora tenemos el tiempo libre para nosotros. Esta noche
ii-emos a Chareston. Un lugar delicioso, a orillas del Sena. Ve-

rás, cogeremos uno de los vaporcitos que remontan el rio y...

SONIDO? 7APOROITO

¿Quá te ha parecido el viaje?

MADE.- IKagnlficoí

THOM.- Mira, allí está la terraza donde comeremos. Este es mi sitio fa*
vorito. Nunca había traído a nadie aqui. !Encuentro el sitio tan

bello, con el rio a los pies y el amplio panorama...!

MADE.- !Es maravilloso!

TH(M.- Cxxando haya partido, ven alguna vez aquí y piensa en,...

MADE.- Thomas Temon Bentik. Así lo haré.

THOM.- Gracias. Este es un lugar pintoresco. Aqui no hay que guardar
la etiqueta como en los grandes hoteles de Paris, Ven, echare-
mos una moneda on la gramola. ¿Quieres?

líADE.- Si.

^THOM.- ?Quá música prefieres?

MADE.- Iki vals.

THO&l.- ssUn vals...un vals....A ver la lista. ..un vals... .Mira, aquí
"hay uno; "EL vals del Emperador".



l'Sao, eíTo: ITa a::«s lai Qaperador!
». ».

SONIDO! EOHAR MONEDA BIT GRAMOLA

MADE.- No se oye nada.

THOM.- No debe funcionar.

SOl?IDO; GOLPES GRA£50LA

-26-

S _

MADE.- lOh, mira, iia devuelto la moneda!

THCm.- SI.

^MADE.- Vuelve a probar.

SONIDO: ECHAR MONEDA EN GRAMOLA.

MCSIOA: DISCO na 13. "El vals del Emperador"

(CON ALEGRIA INPANÏIL) !Aboral..,!Abora!...

¿Te gusta?

Si.

¿Quiei'es <1U0 lo bailemos?

Si.

Bailas muy bien, Madeleine.

(DESPUES DE UNA PATTSÁ, LA 2ÍUSICA VA FUNDIENDOSE)

TEQM.-

MADE.-

THOM.-

lADE.-

Tzaí.-

TECM.-

láADB.-

TIíCM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

MUSICA;

(PAÜSA)

(PAUSA DE MUSICA)

Ven. debemos la terraza. Estas escaleras llevan basta la misma
orilla del Sena. ¿Ves?, éste es mi rincón preferido, de mis
tardes luxTañas, cuando quería estar solo. Nunca estuve aqui en

cosipaí^'la.

¿Y por qué loas querido estar aqui coriid.go?

No sé,.. .Porqut; quizás td y yo formamos imo mismo.

! Tíiomae!..,

Tu compañía es tan dulce, tan. suave...no estorbas, más bien

ayudas mis pensamientos.. .En ti está la paz...Esa sonrisa tu7/a..
Oye, ¿povjí qué miras con tanta insistencia el rio?

Lo miro todoí el rio, estas barcas, el césped, las estrellas...
!Todol, para dejarlo bien gravado en mi memoria.

ns 16

MADE.- (MATE) Asi como la noche del sábado fué alegre, el domingo lo pa-
samos silenciosos, pesaba sobro nosotros la idoa do que el Ivines

Thomas debia oiapazar una nueva vida. Hicimos una cena sencilla
en un restaurante, porque la cocinera también se había ido, y,

' regresamos pronto a casa. Sin decimos ima palabra nos dirigimos
los dos al salón ! guardaban tantos recuerdos pai^ nosotros aque-
lias paredes! Al fin, él rompió el silencio:

THOM.- Pequeña, ésta es la última noche. Pero iitai.ana por la mañana nos

volveremos a ver todavía.
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THOM.-

MADSao

THOM.-

&![AD3.-

TKOa.-

MAD®.-

ïnCK.-

MADS.-

NO.

THOM.-

MADS.-

I'HOM.-

MiADS.-

SONIDO:

¿Por qu4? ¿No vendrás a la estación?

No. Puede liaber allí conociáos tuyos y tendremos que despedimos
con frialdad.

Si, quizás es mejor que no vengas. Pero podremos despedimos
aqui.

Tampoco. Para qué alag®®g nuestro dolor. Es mejor que nos des-

pidamos esta noche. Tu tienes que irte temprano,Yo también

madrugaré. Tengo que buscar alojamiento...empezar a trabajar.

¿Tiene dinero bastante para realizar sus planes la pequefa Hade-

leine?

Naturalmente? le tengo casi todo adn, !Si tu no has dejado qn.e

gastase nadai

¿Puedo ayudarte para tu porvenir?

No; no puedes hacerlo...no debes hacerlo. Y otra cosa voy a

uediirfce: Cuando ts marches debes olvidarme. No me escribas ja-

más. Si algóna vez volvemos a... .encontramos, bien, seremos

amigos entonces como lo somos hoy. pero no escribas nunca, no

preguntes nunca por mi. Yo me abriré camino.

Entonces, ¿no puedo hacer nada por ti?

Aiiora, si.. .¿Heouerdas la melodia del vals de aiiOche?

Si.

¿Quieres interpretarla?
^

Ali PlÁiíO "El YALS DEL EKIPBRADOR"

MADE.-

TKCSá.-

THCM.-

MADE.-

THOM.-

MADE.-

THOM.-

IklADE.-

THCM.—

SONIDOi

Esta mil-sica es el. recuerdo de un momento feliz.

A meniido es el recuerdo demlo niás bello de la vida.

(m: PCGC MAS DE riANO)

(CESANDO DE TOCAH) Madeleine, ¿por qué hacernos la despedida

mas penosa?

YO no quiero que lo sea. Ypy a traer una botella de vino.

Yo prepar*Hré la estancia.

(PAUSA)
fAqui está el vino!

jQué te parece el salón? He apagado las lámparas y he encendí-

do los candelabros. ¿Te gus-sa?

Mucho. (MATE) Y pensé: una capilla mortuoria.

Dos copas. Asi.

COPAS Y BOTEjiilA .



MADS«-

THOM.-

MADE.-

mm*"

MADE.-

MADE.-

iHOIl.-

MADE.-

TM.-

MADE.-

ajHOfei.-

SONIDO:
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TSia pai^a M£^>iile2x*e y otra- para ïhomas. A tu salud, pequeña.

A la vuestra, milord.

Madoloine.

Thomas.

¿Sh? Es la primera vez que me llamas Thomas. Me gusta. Bebe otra
copa. Hemos de acabar la botella, para que mi sucesor no encuon-
tro nada. Además, este lïacet-Seuiemes es de una pesadez que,
después de haberlo, todo se olvida.

¿De veras' Dame máe. !Quá bello debe ser! olvidarlo todo...

Todo no.

Es verdad, iitié tan encantador.,.

Madeleine, lo que tu eras yo sólo lo conocía a través de fábu-
las y leyendas...

IThom!.... !No, esto no!, debemos guardar un. noble recuerdo da
esta noche. Bebe otra xsasx copa.

¿y tu?

También beberé. Td primero.

A la salud de mi "madonna". Aboï'a tu.

COBA QUE SE RQMPS

MADE.-

THCSM-

MAD®. -

TEOM.-

JiADS.-

TECBI.-

MADE.-

TEOM.-

MADE.-

THCXtí.-

mm*"

MADE.-

Tl·lOM.-

íühi, so ha roto mi copa.

Esto trae mala suerte. (EB/IPIEZA A HA3LAH lèSTO) Homperse la copa
antes dal brindis.... !0h, empiezo a notai'me pesadez en la ca-

boza!.....

ItebemoB irnos a dormir.

Guando se apague la vela de ese candelabro nos iremos.

Si, cuando espire la llama liabrá terid.nado nuestro dltimo día.

Anteo, quiere decirte mía cosa. Acércate.

¿Qué quieres, Thom?

Dscucha...yo...te....

IChistl, no debes dsoinae nada, !Fi.ra, se ha terminado la lual

!0h, casi no puedo levantarme...!

Ten, 7 ;0 aooxanafiaré esta noche 3iasta tu hablti-ición.

(iiLi:JAJ:IDOSS láTlY lESTj.'AIyíENTE DEL MICROFONO) ¿le acuerdas, Madelei-
ne? Marsella... .Eor'tignee... .ISèang de Bene...» 31 fíódano.. .Ar-

lés... ( SE VA AOSROAl^íDÜ lïUEVAliiETTTS),.. .l«s Saintes Mai*ies...Avlg-
non.. .Eyon.. .Didwi.. .Corbeit.. .y por fin: Pai'is!

¿Ya heiicE llogado!

¿Eli?
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(HrEITDO) !Ahl

Buenas noches, Thom,

Yo confio aim en verte mañana.

Fo.

¿Un hese en la aano?

(PARA SI) jíQ. primero y el '.5J.timo.

Aclieu, ma potito!...

QUE 8E CIERPA

(WvTR) Cerró la puerta. 01 ctno nc pasaca e? pestillo, Temblan-

do me fui a mi cuax-to. ïcdavía no pedia croor que ya nos había-

moG despedido para siempre.¿Y su extraña actitud del final de

la noche? Era raro que un hombre fuerte como él, se hubiera ma-

reado por tres o cuatro copas, aunque yo tuve la precaución de

beber solo lina y romper exprosamente la copa. Ma miré la mano

que mo habla besado: esta llena de lágrimas, fin duda habia fin-

¿-jiao para disir¿iJLai' su dolor. ¿l?or qué liaccrle e-íjifrir asi? ¿A

quién tóala qixe dar ouoi-ta de mis acto.e? Me poi^'benecía a nd mis-

aa. hadio lu: conocía. Sólo él. Atravesé, docldida, el pasi.llo;

pero al pasar ante la habitación de Janet...

(V07 fíLADA) Madeleine, té eres buenaj debes ser buena...

ÍEh!

Yo creo qn la puresa do tu omor. Piénsalo, Madeleine: el amor

que lo da todo y no pido nada, es el más bel3-o del mundo.

iaiil ( IííïOÏAITjOC m LLAiriO ÍJ0"A7E)

^.DEbTAi'íE0i:íI?DC3d) Piénfía?.G, Mndoloine.. .piénsrdLoi.... (PAUSA)

(MATE) La voz de Jante ms volvió a la realidad, y aquellas lá-

grimas parecían, haberme lavado de malos pensamientos. Me volví

a mi cuarto. C:ua3:'clé todac mis ropas en una maleta, oogl, mi

bolso, di una última mirada a los tilos del jardi.n y cerré,

Al pasar ante la.habitación de Tbomas, deposité un beso con la

mano a su puerta. Al salir, el aire fresco de la calle me hi—

zo bien. Estaba ya completamonte serena. En la plaza de la Bas-



tlllç. pu'le eoeor 33 Altirao tranvia para Cílarenton, el lugar
doude habíamos estado la víppera. /i·linllegar alli, la terraza des-

de la cual me mostrtS Thomas el admirable pauoraiaa, estaba comple-

tameate a oscuras, lo funcionaba la gramola, pero yo sentía en

nd c O .A. Cttul-I on,la melodia de aquel vals...

SÜIIIK): A PIÀHO, Mtff LE'.'E; "BE VAIS WL gCPBRÁSOR".

Me dirigí a la orilla del rio, y reconocí eliseguida el lugar don-

de li-abíamoe estado sentados, lo labia nadie. ÍSólo a mi me Imbía

TIC Distado su lugar predilecto! í^onreía, feliz. Silo un vago dolor

de cabeza me moü-GStabà. Mo tomd unas tabletas ,4víefllevaba en el

boleo. Aquello coíitribiíyé a darme; uisa;''Gencacidn de ausencia. Ke

parecía estar soíiando. Ya no pensaba en raris, ni en nade, sólo

el rimor de la corriente, muy cerca de mi...

SONIDO; RUáOH HlO, UÜK iíM>SZARA MDY 13¿VE Y LUBGO IRÁ ORBCIRKK).-

... .y tana vez que me decía....

THCM.- (lí]JOS) ! Pequeña Madeleine I.... I Pequeña Madeleine!...

MADE.- íiix! üiiomae V'ernonl...A. esto bb reduce el mundo para mi.

MUSICA; mTAA SUAVE MELOrlA. BISCO 1?

La 3rma apareció entre largos velámenes de nubes. Y yo sentíame

cada V3Z ttás invadida por un sueño invencible.

TITCT^. - fUadeloine 1

MAPU.- r-^ q^·'e iba bacía ól, Dcnriándcie. Qiieria seguir camino adelante.

Al. final sólo sentí como si flotase, no sé si en el agm o en el

espacio, lo me acitordo de*nada más.

MUSIUA: EL FIBMC PISCO QUE FA SEETIPO COMO ïfe 1

Esta es la liistória que pudo ser, de la be? la ;1ovencita que ya-
»

/
cía sobre una de las tablas del depósito de cadáveres de Paris.

To le saqué la mascarilla, y su. rostro Dorrie.ute, es ©1 que fi-

gtira hoy en una oecultura del ''Mtseo de Lur:embur¿^g^,.. bajo el

hombre de "Xa desconocida".

Pigoo BE SIH-IOIIA; VALB DEL aa-EHADOK'b

e c Bbí


